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SBĚRACÍ SYSTÉM
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SUSTAV ZA SAKUPLJANJE

ZBERNÝ SYSTÉM

ZBIRALNI SISTEMI

GYŰJTŐRENDSZER

Návod k používáníNávod k používání
Přečtěte si prosím pozorně uživatelskou 
příručku k traktoru a ujistěte se, že jste 
pokynům porozuměli dříve, než traktor 
použijete.

Prirocnik z navodiliPrirocnik z navodili
Prije korištenja stroja pažljivo pročitajte i 
proučite upute za traktor.

Prirucnik s naputcimaPrirucnik s naputcima
Natančno preberite navodila za uporabo 
traktorja. Pred začetkom uporabe stroja 
morate ta navodila pravilno razumeti.

Instrukcja obs³ugiInstrukcja obs³ugi
Przed przystąpieniem do pracy z maszyną 
należy dokładnie przeczytać i zrozumieć 
instrukcję obsługi traktora.

Návod na použitie
Prečítajte si, prosím, dôkladne pokyny v 
tomto návode na obsluhu traktora tak, aby 
ste im porozumeli ešte pred používaním 
tohto stroja.

Használati utasítás
Kérjük, a gép használata előtt olvassa el 
fi gyelmesen a traktor kézikönyvének uta-
sításait, és bizonyosodjon meg arról, hogy 
megértette őket.
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  VÝSTRAHA!  NEPOUŽÍVEJTE sekačku s částečně 
smontovaným košem na trávu.
• Před opuštěním sedadla sekačky z důvodu 

vyprázdnění nádoby nebo čištění vyhazovacího otvoru 
atd. odpojte pohon nožů a vypněte motor.

• Před spuštěním výrobku uzavřete kryt.
• Odpojte pohon nožů sekačky při přejíždění 

příjezdových cest, štěrkového povrchu nebo dalších 
ploch, kde existuje nebezpečí odmrštění předmětů.

• NEPOKOUŠEJTE SE vysávat plechovky nebo další 
potenciálně nebezpečné „projektily“.

  VÝSTRAHA!  Před montáží koše na trávu na 
sekačku:
• Zatáhněte parkovací brzdu.
• Umístěte páky pro ovládání pohybu do NEUTRÁLNÍ 

polohy.
• VYPNĚTE zapalování a vyjměte klíček.
• Přesvědčte se, zda se nože a všechny pohyblivé části 

zcela zastavily.

 VÝSTRAHA!  Při práci se sekačkou může dojít 
k vymrštění předmětů do očí s těžkými následky. Při 
spouštění sekačky a sekání VŽDY používejte ochranné 
brýle nebo ochranný oční štít. Doporučuje se používat 
standardní ochranné brýle nebo ochrannou masku se 
širokým zorníkem přes dioptrické brýle.

  VÝSTRAHA!  Nenechávejte trávu ve sběracích 
koších. Vyprázdněte nádoby po každém použití a před 
uskladněním. Neprovedení těchto úkonů může vést ke 
spontánnímu vznícení, které může způsobit požár.

  VÝSTRAHA! Součásti koše na trávu podléhají 
opotřebení, poškození a stárnutí, což může způsobit 
odkrytí pohyblivých částí nebo umožnit odmrštění 
předmětů. Pravidelně kontrolujte součásti a v případě 
potřeby je vyměňte za díly doporučené výrobcem.

GRATULUJEME vám k nákupu nového sběracího systému. 
Výrobek je navržen, zkonstruován a vyroben pro nejlepší 
možnou spolehlivost a výkon.
Pokud se setkáte s nějakým problémem, který nemůžete 
snadno opravit, obraťte se na nejbližší autorizované servisní 
středisko nebo oddělení. Disponují kompetentními, dobře 
školenými techniky a správnými nástroji a nářadím pro servis a 
opravy.
Přečtěte si a uschovejte tuto příručku. Pokyny vám umožní 
správné sestavení a údržbu vašeho sběracího systému. Vždy 
dodržujte „BEZPEČNOSTNÍ POKYNY“.

SEZNAMTE SE SE SBĚRACÍM SYSTÉMEM
PŘED MONTÁŽÍ A POUŽITÍM SBĚRACÍHO SYSTÉMU SI 
PŘEČTĚTE TENTO NÁVOD K POUŽÍVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY. Porovnejte obrázky s obsahem dodávky a seznamte 
se před montáží s díly. Prostudujte si návod k používání a 
bezpečnostní opatření, aby bylo zajištěno řádné fungování 
koše na trávu a snížila se možnost zranění vás a dalších osob. 
Uschovejte tento návod pro budoucí použití.

©2018 All rights reserved.
Orangeburg SC. Printed in U.S.A.
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Provoz všeobecně
• NEPOUŽÍVEJTE sekačku s košem na trávu, nejsou-li 

instalována přední závaží. Přečtěte si pozorně všechny 
pokyny v návodu a na stroji před použitím stroje a dodržujte 
je.

• Udržujte stroj čistý od trávy nebo jiných nečistot, které by 
se mohly dotýkat horkého výfuku / částí motoru a vznítit se. 
Nedovolte, aby se skelet ústrojí sekačky zanesl listím nebo 
jiný odpadem.

• Před demontáží koše na trávu nebo čištěním ucpaného 
výhozu vypněte motor.

• Nepoužívejte sekačku bez kompletního koše na trávu nebo 
instalovaného krytu. Uvědomte si, kam směruje výhoz 
sekačky, a nesměřujte jej na žádné osoby.

• Z pracovní plochy odstraňte předměty, jako jsou kameny, 
hračky, dráty atd., které mohou nože zachytit a odmrštit.

• Stroj smí používat pouze zodpovědné dospělé osoby, které 
jsou s jeho používáním dobře obeznámeny.

• Vlastník a obsluha tohoto zařízení mohou zabránit 
nehodám a jsou odpovědní za nehody nebo zranění, 
které si přivodí sami nebo utrpí další osoby, a za škody na 
majetku.

• Před zahájením sečení zkontrolujte, zda se na ploše 
nenacházejí osoby nebo zvířata. Jestliže na plochu někdo 
vstoupí, zastavte stroj.

• Nikdy nevozte cestující nebo děti, ani s vypnutými noži.
• Pokud to není absolutně nezbytné, při sečení necouvejte. 

Před couváním a během něho se stále dívejte dolů a 
dozadu.

• Před zatočením zpomalte.
• Nikdy nenechávejte stroj se spuštěným motorem bez 

dozoru. Před opuštěním stroje vždy zastavte nože, 
zatáhněte parkovací brzdu, vypněte motor a vytáhněte 
klíček.

• Zastavte nože, pokud nesečete.
• Sekejte pouze za denního světla nebo při dobrém umělém 

osvětlení.
• Nepracujte se strojem, pokud jste pod vlivem drog nebo 

alkoholu.
• Při práci podél komunikací nebo jejich přejíždění dávejte 

pozor na provoz.
• Při nakládání a vykládání stroje postupujte zvláště opatrně.
• Podle dostupných údajů dochází k velkému procentu 

poranění při práci se sekacími stroji, jestliže jsou 
obsluhovány osobami staršími 60 let. Tyto osoby by měly 
zhodnotit svou schopnost používat sekací stroj natolik 
bezpečně, aby chránily sebe i ostatní osoby před vážným 
úrazem.

• Před prací se strojem nebo jeho uskladněním utřete vyteklý 
olej či palivo.

• Před skladováním stroj nechte vychladnout.

Práce ve svahu
Na svazích nejčastěji dochází ke ztrátě kontroly nad strojem 
a k jeho převrácení, což může vést k vážnému zranění 
nebo smrtelnému úrazu. Všechny svahy vyžadují zvýšenou 
pozornost. Pokud nelze do svahu couvat nebo pokud se na 
něm necítíte jistě, nesekejte jej.
VŽDY
• Sekejte směrem do svahu nebo ze svahu (max. 10°), nikdy 

ne napříč svahem.
• Odstraňte překážky, jako jsou kameny, větve stromů apod.
• Dávejte pozor na díry, koleje nebo vyvýšeniny. Na 

nerovném terénu se stroj může převrátit. Vysoká tráva 
může překážky skrýt.

• Používejte nízké otáčky. Zvolte nižší rychlost, abyste 
nemuseli ve svahu zastavovat.

• Při použití stroje s košem na trávu nebo jiným 
příslušenstvím buďte velmi opatrní. Mohou ovlivnit stabilitu 
stroje.

• Všechny pohyby na svazích musejí být pomalé a plynulé. 
Neprovádějte náhlé změny v rychlosti a směru.

• Na svahu se nerozjíždějte ani nezastavujte. Pokud 
pneumatiky začnou prokluzovat, odpojte pohon nožů a 
pomalu pokračujte ze svahu přímo dolů.

NIKDY
• Neotáčejte se na svahu, pokud to není zcela nezbytné, a 

poté se pomalu a postupně otočte směrem dolů ze svahu, 
pokud je to možné.

• Nesekejte v blízkosti srázů, příkopů nebo náspů. Sekačka 
se může náhle převrátit, pokud se kolo dostane přes okraj 
srázu nebo příkopu nebo pokud se okraj propadne.

• Nesekejte na mokré trávě. Snížení trakce může způsobit 
prokluzování.

• Nepokoušejte se stabilizovat stroj opřením nohy o zem.
Servis
• Součásti koše na trávu podléhají opotřebení, poškození 

a stárnutí, což může způsobit odkrytí pohyblivých částí 
nebo umožnit odmrštění předmětů. Pravidelně kontrolujte 
součásti a v případě potřeby je vyměňte za díly doporučené 
výrobcem.

• Při práci se sekačkou může dojít k vymrštění předmětů do 
očí s těžkými následky. • Při práci, seřizování nebo 
opravě sekačky vždy noste ochranné brýle nebo ochranný 
oční štít. Doporučuje se používat ochrannou masku se 
širokým zorníkem přes dioptrické brýle.

• Udržujte matice a šrouby, především upevňovací šrouby 
nožů, dotažené a udržujte zařízení v dobrém stavu.

• Nikdy nemanipulujte s bezpečnostními zařízeními. 
Pravidelně kontrolujte, zda výrobek funguje správně.

• Ze stroje odstraňujte trávu, listí nebo jiné nánosy nečistot. 
• Odstraňte rozlitý olej nebo palivo. 
• Před skladováním nechte stroj vychladnout.
• Narazíte-li na předmět, zastavte stroj a prohlédněte jej. V 

případě potřeby ho před dalším spuštěním opravte.
• Nikdy neprovádějte seřizování ani opravy při spuštěném 

motoru.
• Nože sekačky jsou ostré a mohou způsobit řezná zranění. 

Při servisu nůž zabalte nebo si vezměte rukavice a 
postupujte velmi opatrně.

• Často kontrolujte fungování brzdy. Seřízení a servis je 
popsán v návodu k použití.

 VAROVÁNÍ!  TENTO SEKACÍ STROJ VÁM 
MŮŽE AMPUTOVAT HORNÍ A DOLNÍ KONČETINY 
A VYMRŠŤOVAT PŘEDMĚTY. PŘI NEDODRŽENÍ 
NÁSLEDUJÍCÍCH BEZPEČNOSTNÍCH POKYNŮ HROZÍ 
NEBEZPEČÍ VÁŽNÉHO PORANĚNÍ ČI SMRTI.

BEZPEČNOSTCZ
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Tipy pro zlepšení sběru
• Dodržujte pokyny k provozu sekačky v návodu k používání.
• Při použití koše na trávu na trávníku, kde ještě nebylo 

použito zařízení pro sběr trávy a listí, budou sbírány drny 
a nečistoty, které se zde nahromadily za dlouhou dobu. 
Množství sebraného materiálu a celková doba provozu 
může být delší než při pravidelném používání koše na trávu.

• Při sběru vždy používejte plyn na plné otáčky.
• Zvolte dostatečně nízkou pojezdovou rychlost pro dobrý 

výkon sečení, řádnou kvalitu sečení a dobrý výkon sběru.
UPOZORNĚNÍ: Podle konkrétních podmínek může být 
nezbytné částečně překrýt šířku již posečené dráhy.

• Pokud je tráva extrémně vysoká, je nutné ji posekat 
nadvakrát. První sečení by mělo být provedeno na nejvyšší 
nastavení, druhé pak na požadovanou výšku.

• K úpravám okrajů používejte levou stranu sekačky.
• Nesekejte mokrou trávu ani ráno, když je pokrytá rosou 

a těžká. Odřezky trávy sebrané za těchto podmínek jsou 
lepkavé a lepí se na stěny, a tím ucpávající průchod trávy.

• Pokud koš na trávu nesbírá posečenou trávu nebo listí, 
může být systém ucpaný nebo je koš plný.
a. Zastavte nože, umístěte páky pro ovládání pohybu do 

neutrální polohy.
 - Odjistěte a zvedněte kryt.
 - Vysuňte koše a odstraňte odřezky.
 - Nasaďte koše zpět, zavřete kryt a zajistěte jej.
Uvolněte výhoz a zkontrolujte, zda není ucpaný.
 - Odstraňte všechny nečistoty ve vyhazovacím otvoru.
 - Znovu smontujte a zajistěte vyhazovací otvory.

Obecná doporučení
Při provádění údržby vždy dodržujte bezpečnostní pokyny.
• Před každým použitím zkontrolujte správné připevnění 

všech upevňovacích prvků.
• Po každém použití výrobek důkladně očistěte.

Údržba nože
• Aby bylo možné dosáhnout nejlepších výsledků, musí být 

nože sekačky udržovány ostré. Ohnuté nebo poškozené 
nože vyměňte.

• Viz pokyny v návodu k používání sekačky.

Skladování
Když chcete koš na trávu na nějakou dobu uložit, důkladně jej 
vyčistěte, odstraňte veškeré nečistoty, olejové skvrny, listí apod. 
Uložte jej na čistém a suchém místě.

Potřebné nástroje
• Klíč 15/16" (2) 
• Klíč 3/4" (1) 
• Klíč 1/2" (1) 
• Momentový klíč (1) 
• Vrtačka s bitem 7/16"
• Nástrčný klíč 1/2"
• Ráčna s unašečem 3/8", nástavec 6"
• Klíč 1-1/4" (1)
• Klíč 9/16" (2)
• Klíč 7/16" (1)
• Šroubovák, standardní (1)

UPOZORNĚNÍ: Pokud jsou v tomto návodu zmíněny termíny 
pravý (RH) a levý (LH), znamená to z pohledu obsluhy sedící 
na sekačce v provozní poloze.
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BEZPEČNOST
Montáž usměrňovacích přepážek

1. Demontujte původní nože pomocí páky a nástrčného klíče 
15/16". Šrouby nožů uschovejte pro pozdější použití.

2. Namontujte sadu nožů pomocí stávajících šroubů nožů 
(utahovací moment až 90 ft./lb).

3. Rukou otáčejte noži a zkontrolujte vůli všech přepážek.
4. Zkontrolujte, zda je veškerý spojovací pevně dotažen.

MONTÁŽ NOŽŮ

VÝSTRAHA!  Lišty jsou ostré. Chraňte své ruce 
rukavicemi nebo čepele před manipulací s nimi 
zabalte do tlusté látky.

MONTÁŽ HNACÍ ŘEMENICE

1. Pomocí dvou klíčů 9/16" demontujte spojovací materiál a 
sejměte kryt vyhazovacího otvoru ze skeletu.

2. Snižte skelet do nejnižší polohy pro sečení.
3. Pomocí klíče 1/2" demontujte spojovací materiál (A) z 

pravého (výhozová strana) krytu řemene (B) a demontujte 
kryt (C) ze skeletu.

4. Snižte napnutí řemene ústrojí a sejměte jej z prostřední 
řemenice skeletu.

 (V případě potřeby nahlédněte do návodu k použití)

POZNÁMKA: Hnací sada není součástí sběracího systému.

5. Pomocí klíče 1/2" demontujte šrouby a podložky zajišťující 
pravou řemenici skeletu ke vřetenu. Nedemontujte 
řemenici.

6. Namontujte novou hnací řemenici (D) na stávající řemenici 
skeletu. Pomocí klíče 1/2" upevněte tři šrouby 5/8" a 
pružné podložky k horní části řemenice.

7. Znovu nainstalujte řemen skeletu.

48" skelet

UPOZORNĚNÍ: Sběrací systém je vybaven přepážkami 
skeletu, které brání vyfukování materiálu při sběru za extrémně 
suchých podmínek.  Pokud nejsou podmínky sečení extrémně 
suché, přepážky nemusí být nutné.
1. Odmontujte spojovací materiál ze střední přepážky 

skeletu.
2. Umístěte levou přepážku ze sady mezi okraj skeletu (A) a 

přední konec skeletu.
3. Zajistěte levou přepážku (B) a střední přepážku k okraji 

skeletu pomocí čtyř vratových šroubů 1" a matic dodaných 
se sadou pomocí klíče 7/16".

4. Pomocí klíče 1/2" nainstalujte pravou přepážku (C) na 
stranu nože okraje skeletu a zajistěte ji pomocí dvou 
vratových šroubů a matic 1/2" ze sady.

5. Pouze pro 48“ skelet – připevněte blokovací destičku (D) 
k levé straně vyhazovacího otvoru na skeletu pomocí 
šroubu a matice 3/4".

D

A

B

C

A C

D

B
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1. Namontujte sestavu držáku protizávaží (A) na přední rám 
mezi kola. Zajistěte U-svorníky (B) pod rám a nahoru 
skrze konce držáku. Upevněte U-svorníky pomocí 
dodaných matic.

2. Vytáhněte závlačku (C) z tyče západky sestavy (D) a 
vysuňte tyč z držáku.

3. Vložte tři protizávaží (E) do držáku a pozice na pravé 
straně nechte prázdné.

MONTÁŽ PROTIZÁVAŽÍ

4. Namontujte zpět tyč západky a zajistěte ji pomocí závlačky.

POZNÁMKA: 48" hnací sada obsahuje pláty závaží a spojovací 
materiál, které nejsou zapotřebí. Namísto toho použijte 
protizávaží dodané se sběracím systémem.

MONTÁŽ SESTAVY VENTILÁTORU
1. Vyhledejte dolní zadní sestavu západky (A) připojenou k 

držáku sestavy ventilátoru. Vytáhněte kolík s pružinou (B), 
aby se uvolnila sestava z ventilátoru.

2. Sestava se připevní zpět k přírubě krytu vyhazovacího 
otvoru skeletu (C) v zadní části skeletu. Připevněte 
západku k vnější straně příruby skeletu pomocí horního 
otvoru. Zajistěte kolík pružinou do dolního otvoru.

SESTAVENÍ

5. Pomocí klíče 1/2" demontujte šrouby a podložky zajišťující 
pravou řemenici skeletu ke vřetenu. Nedemontujte 
řemenici.

6. Namontujte novou hnací řemenici na stávající řemenici 
skeletu. Umístěte mezi ně distanční vložky (E). Pomocí 
klíče 1/2" upevněte tři šrouby 2-1/2" a pružné podložky k 
horní části řemenice. Viz obrázek.

7. Znovu nainstalujte řemen skeletu.

54" a 60" skelet

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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POZNÁMKA: U starších modelů skeletů může být nutné vyvrtat 
do skeletu horní otvor.
3. Zajistěte západku ke skeletu pomocí kolíku s pružinou 

a nastavte západku svisle na přírubě. Označte místo 
druhého otvoru a otočte držák stranou. Vyvrtejte otvor 1,1 
cm (7/16") na značce.

4. Posuňte sestavu západky na místo a připevněte západku 
do horního otvoru pomocí šroubu, distanční podložky a 
matice.

UPOZORNĚNÍ: Sestava západky může zůstat na skeletu, když 
se sběrací systém s ventilátorem nepoužívá.

SESTAVENÍ

D

5. Vysuňte kolíky západky ven a otočte jej nahoru směrem k 
hornímu krytu.

6. Nastavte ventilátor (B) na skelet pomocí montážních otvorů 
nad montážními příchytkami krytu vyhazovacího otvoru.

C

1. Namontujte hnací řemen na řemenici ventilátoru.
2. Otočte přidržovací prvek řemenu (A) do vzdálenosti 3,175 

mm (1/8") od řemenice ventilátoru a dotáhněte klíčem 1/2".
3. Otočte kladku ventilátoru (B) směrem k přední části 

ventilátoru a umístěte řemen na řemenici ústrojí. Správné 
vedení řemenu je znázorněno na obrázku.

UPOZORNĚNÍ: Aby se usnadnila montáž řemenu, může 
být nezbytné odpojit kolíky západky a otočit ventilátor. Po 
nasazení řemenu namontujte zpět kolíky západky.

4. Nasaďte kryt řemene skeletu z hnací sady (C) na řemenice 
skeletu a znovu namontujte spojovací materiály krytu 
skeletu.

MONTÁŽ HNACÍHO ŘEMENU

A

B

7. Otočte kolík západky zpět dolů a zajistěte, aby procházel 
přední montážní příchytkou krytu vyhazovacího otvoru 
skeletu.

8. Vytáhněte kolík s pružinou a otočte dolní zadní západku, 
dokud kolík neprojde držákem ventilátoru a přírubou 
skeletu.
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4. Připevněte trubky závěsu (D) k sestavě závěsu (E) pomocí 
šroubů a matic 2-1/4“ podle obrázku. Dotáhněte je pomocí 
klíčů 9/16" a 3/4". Vložte nasazovací kolíky (F) do otvorů v 
trubkách závěsu a sestavě závěsu a zajistěte je maticemi.

5. Připevněte spojovací tyče (G) k dříve namontovaným 
montážním čepům na sestavě kapoty.

POZNÁMKA: Kratší konce spojovacích tyčí připevněte k 
úchytům tak, aby tyče směřovaly dovnitř.

7. Sestavu krytu/závěsu umístěte za sekačku a spodní 
část spojovacích tyčí s otvory nasaďte na kolíky závěsu 
připevněné ve spodní části rámu ROPS.

POZNÁMKA: Ujistěte se, že zajišťovací čep (H) se zahákne 
přes přední stranu kolíků závěsu.
8. Zvedněte zadní část krytu a připevněte volné konce 

spojovacích tyčí k horním čepům namontovaným na rámu 
ROPS. Připevněte je pomocí podložek a závlaček.

9. Uvolněte západky krytu (I) a zvedněte kryt. Pokud kryt po 
otevření nedrží na místě, mírně utáhněte šrouby závěsů 
krytu.

10. Namontujte sběrné vaky (J) a zavřete a zajistěte kryt.

11. Připevněte hadici mezi sestavu krytu a sestavu ventilátoru.

MONTÁŽ SBĚRAČE
1. Pomocí dvou klíčů 15/16" odmontujte dolní šrouby 

systému ROPS (A) na každé straně, pojistnou podložku a 
matici pro další krok.

2. Namontujte kolík závěsu (B), podložku a matici na každou 
stranu, kde byl demontován šroub systému ROPS. 
Dotáhněte kolíky závěsu a matice pomocí klíčů 15/16" a 
1-1/4".

3. Namontujte montážní kolíky (C) skrze trubku systému 
ROPS do předvrtaných otvorů přibližně 45,5 cm (18") 
nahoru od dolní hrany trubky systému ROPS. Kolík bude 
procházet zvenčí dovnitř tak, aby byly závity uvnitř trubky. 
Zajistěte každou stranu pomocí matic a dotáhněte je 
pomocí klíčů 3/4" a 9/16".

A

H

I

J

G

D

F

E

B

C

SESTAVENÍ
6. Připevněte spojovací tyče k montážním kolíkům pomocí 

podložek a závlaček.
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ÚDRŽBA
Údržba hadice
1. Před každým použitím zkontrolujte hadice.  Opotřebenou, 

prasklou nebo propíchnutou hadici okamžitě vyměňte.
2. Aby se prodloužila životnost hadice, pravidelně otáčejte 

hadici a obracejte konce hadice.  Viz část Plán preventivní 
údržby tohoto návodu.

3. Eliminujte kroucení a ostrá zatočení hadice, aby se snížila 
míra opotřebení.

4. Zamezte kontaktu spodní části hadice se stěnami budov 
nebo dalšími tvrdými povrchy.

Čištění
Pravidelným čištěním, mytím a mazáním prodloužíte životnost 
stroje.
UPOZORNĚNÍ:  Při použití tlakových myček dávejte pozor, aby 
nedošlo k poškození štítků.  PŘI ČIŠTĚNÍ NEPOUŽÍVEJTE 
TLAK VODY VYŠŠÍ NEŽ 6900 kPa (1000 PSI).
Pro dosažení nejlepších výsledků čistěte pravidelně 
kosočtvercovou mřížku. Kosočtvercová mřížka sběracího 
systému se nachází uvnitř krytu násypky.
1. Vypněte motor.
2. Uvolněte dvě pryžové západky pod zadní částí krytu. 

Otevřete kryt a odstraňte kartáčem nečistoty z obou stran.
3. Zavřete kryt a zajistěte západku.
NEPOUŽÍVEJTE SBĚRACÍ SYSTÉM BEZ ŘÁDNĚ 
INSTALOVANÉ KOSOČTVERCOVÉ MŘÍŽKY.

Přeprava

Skladování
Když chcete koš na trávu na nějakou dobu uložit, důkladně 
jej vyčistěte, odstraňte veškeré nečistoty, olejové skvrny, listí 
apod. Opravte poškozený lak na všech poškrábaných místech.
Skladujte stroj na čistém a suchém místě. Doporučuje se 
skladovat výrobek zakrytý nebo ve vnitřních prostorech.

POLOŽKA PŘED KAŽDÝM
 POUŽITÍM

KAŽDÝCH 5 
HODIN

KAŽDÝCH 25 
HODIN

KAŽDÝCH 50 
HODIN

Kontrola/čištění kosočtvercové mřížky X X
Kontrola/dotažení matic a šroubů X

Kontrola/dotažení hadic X
Stočení hadice X

Otočení hadice X
Čištění stroje X

Plán údržby

• Stroj je těžký a může způsobit vážná zranění rozdrcením 
částí těla. Buďte zvláště opatrní při nakládání a vykládání z 
vozidla nebo přívěsu.

• K přepravě stroje používejte pouze schválený přívěs. 
Zatáhněte parkovací brzdu, vypněte přívod paliva a 
upevněte stroj pomocí schválených upevňovacích prvků, 
např. popruhů, řetězů nebo lan.

• Před přepravou stroje po komunikaci vždy zkontrolujte, 
zda splňujete příslušné dopravní předpisy.

• Naložte stroj na nákladní vozidlo nebo na přívěs pomalu 
a s pomocí ramp s patřičnou nosností. Nezvedejte! Stroj 
není určený k ručnímu zvedání.

Při nakládání nebo vykládání stroje nepřekračujte maximální 
doporučený provozní úhel 10°.

  VÝSTRAHA! Násypka sběracího systému musí 
být zcela prázdná a musí být namontována všechna tři 
protizávaží, pokud najíždíte na přívěs.  Pokud chcete 
naložit sekačku na přívěs a v násypce je stále posečený 
materiál, je třeba sekačkou na přívěs nacouvat, aby 
nedošlo k převrácení.

  VÝSTRAHA! Nepřepravujte sekačku, pokud jsou 
protizávaží připevněna k držáku. Jakmile sekačku naložíte 
na přívěs, protizávaží sundejte. Závaží připevněte k 
přívěsu samostatně.

Problém Možná příčina
Špatné sání Ucpaná hadice nebo vstup krytu

Plná nádoba
Ucpaná kosočtvercová mřížka

Neobvyklé vibrace nebo hluk Pevný předmět zaseknutý v jednotce
Povolené nebo chybějící šrouby

Jednotka se špatně zavírá Překážky znemožňující úplné zavření dvířek
Šrouby závěsu krytu jsou příliš utažené

Odstraňování závad
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  NAPOMENA!  NEMOJTE pogoniti kosilicu ako je 
sakupljač trave djelomice ugrađen.
• Prije napuštanja sjedala kosilice radi pražnjenja 

spremnika, odčepljenja usmjerivača i sl. isključite 
noževe i zaustavite motor.

• Prije pokretanja zatvorite poklopac.
• Isključite noževe kosilice pri vožnji po prilaznim 

putovima ili šljunčanim površinama te drugim 
površinama na kojima bačeni predmeti mogu 
predstavljati opasnost.

• NEMOJTE pokušavati usisati limenke ili druge 
potencijalno opasne projektile.

  NAPOMENA!  Prije montaže sakupljača trave na 
kosilicu:
• Primijenite parkirnu kočnicu.
• Upravljačke ručice za kretanje postavite u 

NEUTRALNI položaj.
• Ključ paljenja okrenite u položaj "OFF" i uklonite ključ.
• Provjerite jesu li se noževi i svi pokretni dijelovi 

potpuno zaustavili.

  NAPOMENA!  Pri pogonu svake kosilice može doći 
do odbacivanja stranih predmeta u oči, što za posljedicu 
može imati ozbiljne ozljede očiju. Pri pokretanju kosilice 
i tijekom košnje OBAVEZNO nosite zaštitne naočale ili 
zaštitu za oči. Preporučuju se standardne zaštitne naočale 
ili zaštitna maska sa širokim vidokrugom koja se nosi preko 
dioptrijskih naočala.

  NAPOMENA!  Travu nemojte ostavljati u 
spremnicima sakupljača. Ispraznite spremnike nakon svake 
uporabe i prije skladištenja. Ako to ne učinite, može doći do 
samozapaljenja koje bi se moglo pretvoriti u požar.

  NAPOMENA! Komponente sakupljača trave 
podložne su trošenju, oštećenjima i habanju, što može 
uzrokovati izloženost pokretnih dijelova ili odbacivanje 
predmeta. Često provjeravajte dijelove i po potrebi ih 
zamijenite dijelovima koje preporučuje proizvođač.

ČESTITAMO na kupnji novog sustava za sakupljanje. 
Konstruiran je, izrađen i proizveden za najveću moguću 
pouzdanost i učinkovitost.
Ako se pojave bilo kakve poteškoće koje ne možete lako 
otkloniti, obratite se svom najbližem ovlaštenom servisnom 
centru/službi. Oni imaju stručne i dobro obučene tehničare i 
pravi alat za servisiranje i popravke.
Pročitajte i sačuvajte ovaj priručnik. Zahvaljujući uputama moći 
ćete pravilno montirati i održavati svoj sustav za sakupljanje 
trave. Obvezno poštujte SIGURNOSNA PRAVILA.

UPOZNAJTE SUSTAV ZA SAKUPLJANJE TRAVE
PRIJE MONTAŽE SVOJEG SUSTAVA ZA SAKUPLJANJE TRAVE 
ILI RADA S NJIM PROČITAJTE OVAJ KORISNIČKI PRIRUČNIK 
I SIGURNOSNA PRAVILA. Usporedite ilustracije sa sadržajem 
kutija kako biste se upoznali s dijelovima prije nego što započnete 
s montažom. Temeljito proučite upute za rukovanje i sigurnosne 
upute kako biste osigurali ispravan rad sakupljača trave i spriječili 
ozljeđivanje sebe i drugih. Spremite priručnik za buduću primjenu.
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Općenito o radu
• NEMOJTE pogoniti kosilicu sa sakupljačem trave ako nisu 

ugrađeni prednji utezi. Prije početka rada pročitajte, proučite 
i slijedite sve upute iz priručnika i sa stroja.

• Na stroju ne smije biti trave, lišća ili nakupljenog drugog 
otpada koji mogu doći u kontakt s ispušnim dijelovima ili 
dijelovima motora i zapaliti se. Rezno kućište kosilice ne 
smije prodirati kroz lišće ili druge ostatke koji se mogu 
nakupljati.

• Prije odvajanja sakupljača trave ili odčepljenja usmjerivača 
zaustavite motor.

• Kosilicu nemojte pogoniti bez postavljenog sakupljača trave 
ili štitnika. Pazite na smjer pražnjenja kosilice i nemojte ju 
usmjeravati prema nikome.

• Očistite površinu od predmeta poput stijena, kamenja, 
igračaka, žice itd., koje bi noževi mogli zahvatiti i odbaciti.

• Strojem smiju rukovati samo odgovorne odrasle osobe 
upoznate s uputama za rad.

• Vlasnik ove opreme i rukovatelj mogu spriječiti nezgode te 
su odgovorni za nezgode i ozljede njih samih, drugih osoba 
i/ili oštećenje imovine.

• Prije košnje provjerite jesu li sve druge osobe i ljubimci 
napustili područje. Ako bilo tko uđe u područje, zaustavite 
stroj.

• Nikada nemojte prevoziti putnike ili djecu, čak ni s 
isključenim noževima.

• Nemojte kositi unatrag, osim ako nije apsolutno potrebno. 
Pri kretanju unatrag uvijek pogledajte dolje i unatrag.

• Usporite prije skretanja.
• Stroj s motorom u pogonu nikada nemojte ostavljati bez 

nadzora. Prije napuštanja stroja obavezno zaustavite 
noževe, primijenite parkirnu kočnicu, zaustavite motor i 
uklonite ključ.

• Isključite noževe kada ne kosite.
• Kosite samo pri dnevnom svjetlu ili dobrom umjetnom 

svjetlu.
• Nemojte raditi sa strojem pod utjecajem alkohola ili lijekova.
• Kada radite u blizini cesta ili pri prelasku preko ceste pazite 

na promet.
• Posebno pazite pri utovaru ili istovaru stroja na prikolicu ili 

kamion.
• Podaci pokazuju kako visok postotak rukovatelja starijih 

od 60 godina doživljavaju ozljede pri radu s kosilicama za 
vožnju. Ti rukovatelji moraju procijeniti mogu li dovoljno 
sigurno upravljati kosilicom za vožnju radi zaštite sebe i 
drugih od ozbiljnih ozljeda.

• Prije rukovanja ili skladištenja stroja očistite sve proliveno 
ulje ili gorivo.

• Prije skladištenja pričekajte na hlađenje stroja.

Rad na kosinama
Kosine su glavni čimbenik povezan s gubitkom kontrole i 
prevrtanjem koje može uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt. Na 
svim je kosinama potreban dodatni oprez. Ako se ne možete 
unatrag popeti kosinom ili se osjećate nesigurno, nemojte kositi 
na toj površini.
UČINITE SLJEDEĆE
• Kosite uz i niz kosine (maks. 10°), ne popreko.
• Uklonite sve prepreke kao što su kamenje, granje itd.
• Pazite na rupe, brazde ili neravnine. Stroj se na neravnom 

terenu može prevrnuti. Visoka trava skriva prepreke.
• Radite niskom brzinom. Odaberite nisku brzinu kako se ne 

biste morali zaustavili na kosini.
• Budite posebno pažljivi sa sakupljačem trave ili drugim 

priključcima. Oni mogu utjecati na stabilnost stroja.
• Sva kretanja po kosini moraju biti spora i postepena. 

Nemojte naglo mijenjati brzinu ili smjer.
• Izbjegavajte pokretanje ili zaustavljanje na kosini. Ako gume 

prokližu, isključite noževe i polako nastavite ravno nizbrdo.
NIJE DOPUŠTENO
• Nemojte skretati na kosinama osim ako je neophodno, a 

tada skrećite polako i postupno nizbrdo, ako je moguće.
• Nemojte kositi blizu rubova, jaraka ili obala. Kosilica se 

iznenada može prevrnuti ako je kotač iznad ruba litice ili 
jarka, ili ako se zaglavi jedan rub.

• Nemojte kositi mokru travu. Smanjeno prianjanje može 
uzrokovati klizanje.

• Nemojte pokušavati stabilizirati stroj spuštanjem stopala na 
tlo.

Servisiranje
• Komponente sakupljača trave podložne su trošenju, 

oštećenjima i habanju, što može uzrokovati izloženost 
pokretnih dijelova ili odbacivanje predmeta. Često 
provjeravajte dijelove i po potrebi ih zamijenite dijelovima 
koje preporučuje proizvođač.

• Pri pogonu svake kosilice može doći do odbacivanja 
stranih predmeta u oči, što za posljedicu može imati 
ozbiljne ozljede očiju. Tijekom pogona kosilice ili provedbe 
podešavanja ili popravaka obavezno nosite zaštitne 
naočale ili štitnike za oči. Preporučuju se zaštitna maska sa 
širokim vidokrugom koja se nosi preko dioptrijskih naočala 
ili standardne zaštitne naočale.

• Održavajte zategnutost matica i vijaka, posebno vijke 
noževa priključaka, a opremu održavajte u dobrom stanju.

• Nikada nemojte izmjenjivati sigurnosne uređaje. Redovito 
provjeravajte radi li stroj ispravno.

• Na stroju ne smije biti nakupljene trave, lišća ili drugog 
otpadnog materijala. 

• Očistite proliveno ulje ili gorivo. 
• Prije skladištenja dopustite da se stroj ohladi.
• Ako udarite u predmet, zaustavite se i pregledajte opremu. 

Ako je potrebno, popravite ga prije ponovnog pokretanja.
• Nikada nemojte provoditi nikakve prilagodbe ili popravke s 

motorom u pogonu.
• Noževi kosilice oštri su i možete se porezati. Prilikom 

servisiranja omotajte noževe ili nosite rukavice te budite 
posebno pažljivi.

• Redovito provjeravajte rad kočnica. Podešavajte i 
servisirajte sukladno korisničkom priručniku.

  UPOZORENJE!  OVAJ STROJ ZA REZANJE MOŽE 
ODREZATI ŠAKE ILI STOPALA I ODBACITI PREDMETE. 
NEPOŠTIVANJEM NAVEDENIH SIGURNOSNIH UPUTA 
MOŽETE UZROKOVATI TEŠKE OZLJEDE ILI SMRT.

SIGURNOST
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Savjeti za poboljšano punjenje vreće
• Poštujte upute za rukovanje kosilicom u korisničkom 

priručniku.
• Pri primjeni sakupljača trave na travnjaku na kojemu još 

nije upotrebljavana oprema za sakupljanje trave i lišća 
sakupljaju se i ostaci i otpad nakupljeni kroz dulja razdoblja. 
Sakupljena količina i ukupno vrijeme rada mogu biti veći od 
onih pri redovitoj primjeni sakupljača trave.

• Vreću uvijek punite pod punim gasom.
• Odaberite dovoljno nisku brzinu za postizanje dobrog reznog 

učinka kosilice, dobre kvalitete rezanja i dobrog učinka 
sakupljanja trave.
NAPOMENA: Može biti neophodno prilagoditi širinu rezanja 
uvjetima.

• Ako je trava iznimno visoka, treba ju kositi dva puta. Prvo 
rezanje treba provesti na jednoj od najviših postavki, a drugo 
na željenoj visini.

• Za obrezivanje upotrijebite lijevu stranu kosilice.
• Izbjegavajte rezati mokru travu ili kositi rano ujutro dok još 

ima rose. Odrezana trava sakupljena u takvim uvjetima 
obično je ljepljiva i prianja uza stjenke putanje protoka trave 
izazivajući začepljenja.

• Ako sakupljač trave ne sakuplja odrezanu travu ili lišće, 
došlo je do začepljenja u sustavu ili su spremnici sakupljača 
trave puni.
a. Isključite noževe i upravljačke ručice za kretanje 

postavite u NEUTRALNI položaj.
 – Otpustite i podignite poklopac.
 – Izvucite spremnike i izbacite izrezani materijal.
 – Umetnite spremnike, zatvorite poklopac i zabravite ga.
b. Otpustite usmjerivače i provjerite prohodnost.
 – Iz usmjerivača uklonite sve ostatke.
 – Ponovno postavite i zabravite usmjerivače.

Opće preporuke
Pri izvođenju održavanja uvijek poštujte sigurnosna pravila.
• Prije svake uporabe provjerite ima li nepričvršćenih 

pričvršćivača.

• Nakon svake uporabe temeljito očistite jedinicu.

Održavanje noževa
• Za najbolje rezultate noževe kosilice morate održavati 

oštrima. Zamijenite savijene ili oštećene noževe.
• Pogledajte upute u korisničkom priručniku za kosilicu.

Skladištenje
Želite li sakupljač trave dugotrajno uskladištiti, temeljito ga 
očistite, uklonite svu prljavštinu, travu, lišće itd. Spremite ga na 
čisto i suho mjesto.

Potreban alat
• Ključ od 15/16" (2) 
• Ključ od 3/4" (1) 
• Ključ od 1/2" (1) 
• Moment ključ (1) 
• Bušilica sa svrdlom od 7/16"
• Utičnica od 1/2"
• Zaporni kotač s pogonom od 3/8", produžetak od 6"
• Ključ od 1-1/4" (1)
• Ključ od 9/16" (2)
• Ključ od 7/16" (1)
• Odvijač, standardni (1)
NAPOMENA: U ovom priručniku naveden a desna (D) i lijeva 
(L) strana defi nirana je sjedećim položajem rukovatelja na 
kosilici.
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SASTAVLJANJE
UGRADNJA ODBOJNIKA ZA ISPUHIVANJE

1. Željeznom polugom i nastavkom od 15/16'' uklonite 
originalne noževe s reznog kućišta. Vijke noža zadržite za 
ponovnu upotrebu.

2. Ugradite noževe iz kompleta s postojećim vijcima (zatezni 
moment od 90 ft./lbs.).

3. Ručno okrećite noževe i provjerite zazore svih odbojnika.
4. Provjerite zategnutost sve opreme.

UGRADNJA NOŽEVA

NAPOMENA!  Noževi su oštri. Tijekom rukovanja 
nožem zaštitite ruke rukavicama i/ili omotajte nož 
čvrstom tkaninom.

UGRADNJA POGONSKE REMENICE

1. Using two 9/16" wrenches, remove the hardware and 
discharge chute from the deck.

2. Lower deck to the lowest cutting position.
3. With a 1/2" wrench, remove the hardware (A) from the 

right hand (discharge side) belt cover (B) and remove the 
shield (C) from the deck.

4. Relieve the tension from the deck belt and remove it from 
the center deck pulley.
(See Operator Manual if necessary)

NAPOMENA: Pogonski komplet nije uključen u sustav za 
sakupljanje trave.

5. Ključem od 1/2'' uklonite vijke i podloške kojima je desna 
remenica reznog kućišta pričvršćena za vratilo. NEMOJTE 
ukloniti remenicu.

6. Ugradite novu pogonsku remenicu (D) na iznad trenutne 
remenice reznog kućišta. Ključem od 1/2" učvrstite tri vijka 
i elastična rasječena prstena od 5/8" iznad remenice.

7. Ugradite rezno kućište.

Kućište od 48''

NAPOMENA: Sustav za sakupljanje trave obuhvaća i 
mogućnost ugradnje odbojnika na rezno kućište namijenjenih 
za sprječavanje ispuhivanja pri sakupljanju trave u uvjetima 
ekstremno suhog rezanja.  Ako uvjeti rezanja nisu ekstremno 
suhi, odbojnici su možda nepotrebni.
1. Uklonite opremu sa središnjeg odbojnika na reznom 

kućištu.
2. Lijevi odbojnik iz kompleta postavite između oboda reznog 

kućišta (A) i prednjeg ruba reznog kućišta.
3. Lijevi (B) i srednji odbojnik ključem od 7/16'' pričvrstite za 

obod reznog kućišta pomoću četiri noseća vijka i matica 
od 1" iz kompleta.

4. Ključem od 1/2" ugradite i desni odbojnik (C) na stranu 
oboda reznog kućišta s noževima i pričvrstite ga s dva 
noseća vijka i matice od 1/2" iz kompleta.

5. Samo za rezno kućište od 48” – vijkom i maticom od 3/4" 
učvrstite blokirnu ploču (D) na lijevu stranu otvora za 
pražnjenje na reznom kućištu.

D

A

B

C

A C

D

B
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1. Ugradite sklop potpornog nosača protuutega (A) na prednji 
okvir između kotačića. Pričvrstite U-vijke (B) ispod okvira 
i gore kroz krajeve nosača. Zategnite U-vijke isporučenim 
maticama.

2. Uklonite držač (C) sa šipke zasuna sklopa (D) i pomaknite 
šipku iz nosača.

3. U potporni nosač stavite tri protuutega (E), ostavljajući 
otvorene utore s desne strane.

UGRADNJA PROTUUTEGA

4. Ponovno ugradite šipku za zasun i pričvrstite je držačem.

NAPOMENA: Pogonski komplet od 48'' obuhvaća nepotrebne 
pločaste utege i pričvrsnu opremu. Odbacite ih i upotrijebite 
protuutege iz sustava za sakupljanje.

UGRADNJA SKLOPA PUHAČA
1. Pronađite sklop donjeg stražnjeg zasuna (A) pričvršćen na 

potporni nosač sklopa puhača. Povucite opružni klin (B) za 
otpuštanje sklopa od puhača.

2. Sklop se ponovno pričvršćuje na prirubnicu usmjerivača 
reznog kućišta (C) na stražnjoj strani reznog kućišta. 
Pričvrstite zasun na vanjsku stranu prirubnice reznog 
kućišta u gornjem otvoru. Opružni klin pričvrstite u donji 
otvor.

SASTAVLJANJE

5. Ključem od 1/2'' uklonite vijke i podloške kojima je desna 
remenica reznog kućišta pričvršćena za vratilo. NEMOJTE 
ukloniti remenicu.

6. Novu pogonsku remenicu ugradite iznad trenutne 
pogonske remenice uz postavljanje odstojnika (E) između 
njih. Ključem od 1/2" učvrstite tri vijka i elastična rasječena 
prstena od 2-1/2" iznad remenice. Pogledajte ilustraciju.

7. Ugradite rezno kućište.

Kućišta od 54" i 60''

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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NAPOMENA: Na reznim kućištima starijih modela može biti 
potrebno probušiti gornji otvor u rezno kućište
3. Pomoću opružnog klina pričvrstite zasun na rezno kućište i 

okomito ga podesite na prirubnici. Označite položaj drugog 
otvora i zakrenite nosač u stranu. Na mjestu oznake 
probušite otvor od 7/16".

4. Sklop zasuna postavite na mjesto i pričvrstite zasun 
vijkom, odstojnikom i maticom u gornji otvor.

NAPOMENA: Sklop zasuna može ostati na reznom kućištu 
kada se ne upotrebljava sustav sakupljanja trave s puhačem.

SASTAVLJANJE

D

5. Gurnite zaporne klinove van i okrenite ih prema gore 
prema gornjem kućištu.

6. Puhač (D) postavite na rezno kućište tako da su montažni 
utori iznad montažnih pločica usmjerivača.

C

1. Ugradite pogonski remen oko remenice na puhaču.
2. Okrećite držač remena (A) unutar 1/8" remenice puhača i 

zategnite ključem od 1/2".
3. Okrenite slobodnu remenicu puhača (B) prema prednjoj 

strani puhača i postavite remen preko remenice reznog 
kućišta. Za ispravno provođenje remena pogledajte 
ilustraciju.

NAPOMENA: Može biti potrebno otpustiti zaporne klinove i 
centrirati puhač kao pomoć pri ugradnji pogonskog remena. 
Nakon ugradnje remena ponovno ugradite zaporne klinove.

4. Poklopac remena pogonskog kompleta reznog kućišta 
(C) postavite preko remenica reznog kućišta i ponovno 
ugradite opremu štitnika reznog kućišta.

UGRADNJA POGONSKOG REMENA

A

B

7. Ponovno okrenite zaporni klin prema dolje i pobrinite se da 
prođe kroz prednju montažnu pločicu usmjerivača reznog 
kućišta.

8. Povucite opružni klin pa okrećite donji stražnji zasun sve 
dok klin ne prođe kroz potporni nosač puhača i prirubnicu 
reznog kućišta.
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4. Cijevi za pričvršćenje (D) pričvrstite na sklop za 
pričvršćenje (E) vijcima i maticama od 2-1/4'' na prikazan 
način. Zategnute ključevima od 9/16'' i 3/4''. Kroz cijevi 
i sklop za pričvršćenje umetnite nosače klinova (F) i 
učvrstite ih maticama.

5. Šipke (G) pričvrstite na prethodno ugrađene montažne 
klinove na sklopu za pričvršćenje.

NAPOMENA: kratki krak šipki pričvrstite na kraj poprečne 
ploče sa šipkama zakrivljenima prema unutra.

7. Sa poklopcem motora/sklopom za pričvršćenje iza kosilice 
donji dio cijevi za pričvršćenje s prorezima postavite preko 
utičnih klinova na dnu strukture ROPS.

NAPOMENA: zadržni klin (H) mora biti zakačen preko prednjih 
strana utičnih klinova.
8. Podignite stražnji dio poklopca motora i slobodne krajeve 

šipki pričvrstite na gornje klinove ugrađene u strukturu 
ROPS. Pričvrstite podloškama i nosačima.

9. Otpustite zasune poklopca motora (I) i podizanjem ga 
otvorite. Ako poklopac motora ne ostaje otvoren, malo 
zategnite vijke šarki poklopca motora.

10. Ugradite vreće za sakupljač (J) te zatvorite i zabravite 
poklopac motora.

11. Pričvrstite crijevo između sklopa poklopca motora i sklopa 
puhača.

UGRADNJA SAKUPLJAČA
1. S dva ključa od 15/16" uklonite donje vijke strukture 

ROPS (A) s obje strane, zadržavajući podlošku i maticu za 
sljedeći korak.

2. S obje strane gdje su uklonjeni vijci strukture ROPS 
ugradite utični klin (B), podlošku i maticu. Zategnite utične 
klinove i matice ključevima od 15/16" i 1-1/4".

3. Ugradite montažne klinove (C) kroz cijev strukture ROPS 
u prethodno probušenim otvorima približno 18" od dna 
cijevi strukture ROPS. Klin prolazi izvana prema unutra, 
stoga su navoji unutar cijevi. Svaku stranu pričvrstite 
maticama i zategnite ih ključevima od 3/4" i 9/16".

A

H

I

J

G

D

F

E

B

C

SASTAVLJANJE
6. Šipke učvrstite podloškama i nosačima u montažnim 

klinovima.



17

ODRŽAVANJE
Održavanje crijeva
1. Prije svake upotrebe pregledajte crijeva.  Ako su crijeva 

prekomjerno istrošena, ispucana ili probijena, odmah ih 
zamijenite.

2. Za produljenje vijeka trajanja crijeva povremeno okrećite 
crijeva i zamijenite krajeve crijeva.  Pogledajte Raspored 
preventivnog održavanja u ovom priručniku.

3. Za smanjenje trošenja izbjegavajte savijanja i nagla 
okretanja crijeva.

4. Izbjegavajte povlačenje donjeg crijeva duž zidova zgrada 
ili drugih tvrdih površina.

Čišćenje
Redovitim čišćenjem, pranjem i podmazivanjem produljujete 
vijek trajanja stroja.
NAPOMENA:  Budite oprezni s visokotlačnim čistačima 
i izbjegavajte oštećenja naljepnica.  NEMOJTE 
PREKORAČIVATI TLAK VODE ZA ČIŠĆENJE OD 1000 PSI
Za najbolje rezultate redovito čistite plastičnu mrežu. Plastična 
mreža na sustavu za sakupljanje trave nalazi se ispod 
poklopca lijevka.
1. Isključite motor.
2. Otpustite dva gumena zasuna ispod stražnje strane 

poklopca. Otvorite poklopac i očetkajte otpad s obje 
strane.

3. Zatvorite poklopac i ponovno ga zabravite zasunima.
NEMOJTE UPOTREBLJAVATI SUSTAV ZA SAKUPLJANJE 
TRAVE AKO PLASTIČNA MREŽA NIJE NA MJESTU.

Transport

Skladištenje
Želite li sakupljač trave dugotrajno uskladištiti, temeljito ga 
očistite, uklonite svu prljavštinu, travu, lišće itd. Prebojite sve 
ogrebotine.
Čuvajte na čistom i suhom mjestu. Preporučuje se skladištenje 
pod ceradom ili u zatvorenom prostoru.

STAVKA PRIJE
 SVAKE 

UPOTREBE

SVAKIH 5 SATI SVAKIH 25 SATI SVAKIH 50 SATI

Pregledajte/očistite plastičnu mrežu X X
Provjerite/zategnite matice i vijke X

Provjerite/zategnite crijeva X
Zamijenite krajeve crijeva X

Okrenite crijevo X
Očistite stroj X

Raspored održavanja

• Stroj je težak i može uzrokovati ozbiljna prignječenja. 
Budite posebno pažljivi tijekom utovara ili istovara s vozila 
ili prikolice.

• Stroj prevozite na odobrenoj prikolici. Primijenite parkirnu 
kočnicu, isključite dovod goriva i pričvrstite stroj odobrenim 
pričvrsnim uređajima kao što su pojasevi, lanci ili trake.

• Prije transporta stroja po prometnicama proučite lokalne 
prometne propise i pridržavajte ih se.

• Jedinicu utovarite na kamion ili prikolicu vozeći polako 
uz dovoljno čvrste rampe. Nemojte podizati! Stroj nije 
namijenjen za ručno podizanje.

• Prilikom utovara i istovara ovog stroja nemojte prekoračiti 
maksimalni preporučeni radni kut od 10°.

  NAPOMENA! Pri vožnji prema naprijed na prikolicu 
lijevak sustava za sakupljanje mora biti potpuno prazan, 
a sva tri protuutega moraju biti ugrađena.  Ako kosilicu 
morate utovariti na prikolicu s ostacima u lijevku, kosilicu 
na prikolicu morate postaviti unatrag kako biste izbjegli 
prevrtanje.

  NAPOMENA! Nemojte transportirati kosilicu s 
protuutezima postavljenim na potporni nosač. Protuutege 
uklonite nakon postavljanja kosilice na prikolicu. Utege 
zasebno učvrstite na prikolici.

Problem Mogući uzrok
Gubitak podtlaka Neprohodno crijevo ili ulazni otvor poklopca

Spremnik je pun
Plastična mreža je začepljena

Neuobičajene vibracije ili buka Kruti predmet zaglavljen u jedinici
Nepričvršćeni ili izgubljeni vijci

Jedinica se teško zatvara Prepreke ne dopuštaju potpuno zatvaranje vrata
Previše zategnuti vijci šarke poklopca

Vodič za rješavanje problema
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  POZOR!  NE uporabljajte kosilnice z delno 
nameščenim zbiralnikom za travo.
• Preden zapustite sedež kosilnice, da bi izpraznili 

vsebnike, odmašili izmetne cevi itd., izklopite rezila in 
zaustavite motor.

• Pred zagonom zaprite pokrov.
• Pri prečkanju dovozov ali gramoznih površin ter 

drugih območij, kjer lahko obstaja nevarnost izmeta 
predmetov, izklopite rezila kosilnice.

• NE sesajte pločevink ali drugih predmetov, ki so lahko 
nevarni zaradi izmeta.

  POZOR!  Pred namestitvijo zbiralnika za travo na 
kosilnico:
• Aktivirajte parkirno zavoro.
• Prestavite krmilni ročici v nevtralni položaj.
• Obrnite ključ za vžig v položaj za IZKLOP in ga 

izvlecite.
• Preverite, ali so se rezila in vsi premični deli 

popolnoma zaustavili.

  POZOR!  Delovanje katere koli kosilnice lahko 
povzroči izmet tujka v oko, kar lahko oko hudo poškoduje. 
Pred zagonom kosilnice in med košnjo VEDNO nosite 
varnostna očala ali zaščito za oči. Priporočamo standardna 
varnostna očala ali zaščitno masko s širokim zornim kotom, 
ki se nosi prek očal.

  POZOR!  Ne puščajte trave v zbiralnih košarah. 
Košare izpraznite po vsaki uporabi in pred skladiščenjem. 
V nasprotnem primeru lahko pride do spontanega vžiga, ki 
lahko zaneti požar.

  POZOR! Sestavni deli zbiralnika za travo se lahko 
obrabijo, poškodujejo ali postanejo dotrajani, zaradi česar 
se lahko razkrijejo gibljivi deli oziroma pride do izmeta 
predmetov. Sestavne dele redno pregledujte in jih po 
potrebi zamenjajte z deli, ki jih priporoča proizvajalec.

ČESTITAMO vam ob nakupu novega zbiralnega sistema. S 
svojo zasnovo in izdelavo nudi kar največjo zanesljivost in 
učinkovitost.
Če pride do težave, ki je ne morete odpraviti, se obrnite na 
najbližji pooblaščeni servisni center ali oddelek. Tamkajšnji 
dobro usposobljeni serviserji imajo ustrezno orodje za servisna 
dela in popravila.
Preberite ta navodila za uporabo in jih shranite. Navodila 
omogočajo pravilno sestavljanje in vzdrževanje zbiralnega 
sistema. Vedno upoštevajte VARNOSTNE PREDPISE.

BODITE SEZNANJENI Z ZBIRALNIM SISTEMOM.
PRED SESTAVLJANJEM ALI UPORABO ZBIRALNEGA SISTEMA 
PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOSTNA 
PREDPISE. Preden pričnete s sestavljanjem, primerjajte slike 
z vsebino kartonske škatle in se seznanite s sestavnimi deli. 
Za omogočanje pravilnega delovanja zbiralnika za travo in 
preprečevanje poškodb uporabnika ali drugih oseb skrbno 
preberite navodila za uporabo in varnostna navodila. Ta navodila 
za uporabo shranite za poznejšo uporabo.
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Splošno delovanje
• Če je nameščen zbiralnik za travo, NE uporabljajte kosilnice 

brez nameščenih sprednjih uteži. Pred zagonom stroja 
morate prebrati, razumeti in upoštevati vsa navodila v 
navodilih za uporabo in na stroju.

• S stroja odstranite travo, listje ali druge nakopičene smeti, 
ki se lahko dotaknejo vročih delov izpuha ali motorja in 
zagorijo. Kosišče se ne sme prebijati skozi kupe listja ali 
drugih smeti, ki bi se lahko spremenile v obloge.

• Pred odstranjevanjem zbiralnika za travo ali odmaševanjem 
izmetne cevi izklopite motor.

• Ne uporabljajte kosilnice brez nameščenega celotnega 
zbiralnika za travo ali ščitnika. Zavedajte se smeri izmeta 
kosilnice in izmeta ne usmerjajte proti osebam.

• Z območja uporabe odstranite vse predmete, kot so npr. 
skale, kamni, igrače, žice itd., ki bi jih rezila lahko dvignila in 
izvrgla.

• Stroj lahko uporabljajo samo odgovorne odrasle osebe, ki 
so dobro seznanjene z navodili.

• Lastnik in uporabnik te opreme lahko prepreči nesreče in 
je odgovoren za lastne nesreče ali poškodbe ter poškodbe 
drugih oseb in/ali materialno škodo.

• Pred začetkom košnje se prepričajte, da na območju ni 
nobene osebe in hišnih ljubljenčkov. Če nekdo vstopi na 
območje, izklopite stroj.

• Nikdar ne prevažajte potnikov ali oseb, tudi če so rezila 
izklopljena.

• Ne kosite med vzvratno vožnjo, razen če res ni mogoče 
drugače. Pred in med vzvratno vožnjo vedno glejte navzdol 
in nazaj.

• Pred zavijanjem upočasnite.
• Ko motor deluje, stroja nikoli ne zapustite brez nadzora.. 

Preden stroj zapustite, obvezno izklopite rezila, aktivirajte 
parkirno zavoro, izklopite motor in odstranite ključe.

• Ko ne kosite, izklopite rezila.
• Kosite samo pri dnevni svetlobi ali dobri razsvetljavi.
• Stroja ne uporabljajte, kadar ste pod vplivom alkohola, 

mamil ali zdravil.
• Pri delu v bližini ceste ali pri prečkanju ceste pazite na 

promet.
• Pri nakladanju stroja na prikolico ali tovornjak ali pri 

iztovarjanju bodite izredno previdni.
• Iz zbranih podatkov je razvidno, da so uporabniki, stari 

60 let ali več, vpleteni v visok odstotek poškodb pri delu 
s kosilnicami Rider. Ti uporabniki morajo oceniti svoje 
sposobnosti za dovolj varno delo z Rider kosilnico, da ne 
bodo povzročili težjih telesnih poškodb.

• Pred uporabo ali skladiščenjem stroja očistite morebitno 
razlitje olja ali goriva.

• Pred skladiščenjem počakajte, da se stroj ohladi.

Delo na klancu
Pobočja predstavljajo glavni dejavnik izgube nadzora in nesreč 
s prevračanjem, ki lahko povzročijo hudo telesno poškodbo ali 
smrt. Pri delu na klancu morate biti še posebej previdni. Če se 
ne morete peljati nazaj po pobočju oz. ste zaskrbljeni pri delu 
na pobočju, le-tega ne kosite.
Pravilno ravnanje:
• Pobočja (do največ 10°) kosite navzgor in navzdol, ne 

počez.
• Odstranite ovire, na primer kamenje, veje itd.
• Pazite na luknje, brazde ali izbokline. Neraven teren lahko 

povzroči prevračanje stroja. Visoka trava lahko prekriva 
ovire.

• Uporabljajte nizko hitrost. Izberite nizko hitrost vožnje, da se 
na pobočju ne bo potrebno zaustavljati.

• Pri uporabi stroja skupaj z zbiralniki trave ali drugimi 
priključki bodite izredno previdni; le-ti lahko vplivajo na 
stabilnost stroja.

• Vsa premikanja na pobočjih naj bodo počasna in 
postopna. Hitrosti in smeri ne spreminjajte sunkovito.

• Izogibajte se vžiganju in ustavljanju motorja na pobočju. Če 
pnevmatike začnejo spodrsavati, izklopite rezilo in se počasi 
zapeljite naravnost navzdol po pobočju.

Nepravilno ravnanje:
• Ne obračajte na poslopjih, če to ni nujno, pa še takrat 

obračajte počasi in postopoma v smeri navzdol, če je le 
mogoče.

• Ne kosite v bližini prepadov, jarkov ali nabrežij. Kosilnica se 
lahko nenadoma prevrne, če s kolesom zapeljete prek roba 
previsa ali jarka ali se rob vdre.

• Ne kosite mokre trave. Zmanjšan oprijem lahko povzroči 
zdrs.

• Ne poskušajte stabilizirati stroja tako, da stopite z nogo na 
tla.

Servis
• Sestavni deli zbiralnika za travo se lahko obrabijo, 

poškodujejo ali postanejo dotrajani, zaradi česar se lahko 
razkrijejo gibljivi deli oziroma pride do izmeta predmetov. 
Sestavne dele redno pregledujte in jih po potrebi zamenjajte 
z deli, ki jih priporoča proizvajalec.

• Delovanje katere koli kosilnice lahko povzroči izmet tujka 
v oko, kar lahko oko hudo poškoduje. Med uporabo vrtne 
kosilnice ali med izvajanjem kakršnih koli nastavitev in 
popravil vedno nosite varovalna očala ali zaščito za oči. 
Priporočamo zaščitno masko s širokim zornim kotom, ki se 
nosi prek očal, ali standardna varnostna očala.

• Matice in vijaki, zlasti vijaki za pritrditev rezil, naj bodo trdno 
priviti, oprema pa naj bo v dobrem stanju.

• Nikoli ne spreminjajte varnostnih naprav. Redno preverjajte, 
ali kosilnica pravilno deluje.

• S stroja odstranite travo, listje ali druge nakopičene smeti. 
• Očistite razlito olje. 
• Pred skladiščenjem naj se stroj ohladi.
• Če naletite na tujek, zaustavite opremo in jo preglejte. Pred 

ponovnim zagonom po potrebi izvedite popravila.
• Nikoli ne izvajajte nastavitev ali popravil, ko motor deluje.
• Z ostrimi rezili kosilnice se lahko porežete. Pri servisiranju 

ovijte rezila ali nosite rokavice in bodite izredno previdni.
• Redno preverjajte delovanje zavor. Nastavitve in 

servisiranje morajo potekati kot v navodilih za uporabo

  OPOZORILO!  TA STROJ ZA KOŠNJO LAHKO 
ODREŽE ROKE ALI NOGE IN SPROŽI IZMET 
PREDMETOV. NEUPOŠTEVANJE NASLEDNJIH 
VARNOSTNIH NAVODIL LAHKO POVZROČI HUDO 
TELESNO POŠKODBO ALI SMRT.

VARNOST
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Nasveti za učinkovitejše polnjenje
• Upoštevajte navodila za uporabo kosilnice v teh navodilih za 

uporabo.
• Pri uporabi zbiralnika za travo na trati, kjer predhodno 

niste uporabljali opreme za polnjenje trave in listja, 
kosilnica pobere slamo in smeti, ki so se nakopičile v tem 
dolgem obdobju. Količina nabranega materiala in skupni 
čas uporabe bosta morda večja kot pri običajni uporabi 
zbiralnika za travo.

• Pri polnjenju vedno uporabite polni plin.
• Izberite zadosti majhno hitrost vožnje, ki bo omogočila 

učinkovito košnjo kosilnice, kakovosten rezultat in učinkovito 
polnjenje.
OPOMBA: linije košnje se bodo morda morale prekrivati, da 
bo košnja ustrezala pogojem.

• Če je trava izjemno visoka, jo je treba kositi dvakrat. Prvo 
košnjo opravite pri eni izmed višjih nastavitev, pri drugi 
košnji pa nastavite želeno višino.

• Za obrezovanje uporabite levo stran kosilnice.
• Izogibajte se košnji mokre trave ali jutranji košnji, ko je še 

veliko rose. Odrezki trave, zbrani v takih pogojih, so lepljivi 
in se primejo na stene cevi ter povzročijo zamašitev.

• Če zbiralnik za travo ne pobere pokošene trave ali listja, 
to pomeni, da je prišlo do zamašitve v sistemu ali da so 
zbiralniki za travo polni.
a. Izklopite rezila in krmilni ročici premaknite v nevtralni 

položaj.
 - Odpnite in dvignite pokrov.
 - Izvlecite zbiralnike in odstranite odrezke.
 - Znova vstavite zbiralnike, zaprite pokrov in zapahnite.
b. Odpnite izmetne odprtine in preverite, ali so zamašene.
 - Odstranite vse tujke iz izmetne odprtine.
 - Znova namestite in pripnite izmetne pokrove.

Splošna priporočila
Med vzdrževanjem vedno upoštevajte varnostne predpise.
• Pred vsako uporabo preverite, ali so pritrdilni elementi 

odviti.
• Po vsaki uporabi enoto temeljito očistite.

Vzdrževanje rezil
• Za najboljše rezultate morajo biti rezila kosilnice vedno 

nabrušena. Zamenjajte zvita ali poškodovana rezila.
• Glejte navodila v navodilih za uporabo kosilnice.

Skladiščenje
Pred daljšim skladiščenjem zbiralnik za travo temeljito očistite, 
odstranite vso umazanijo, travo, listje itd. Skladiščite ga v 
čistem in suhem prostoru..

Potrebno orodje
• Ključ 15/16" (2) 
• Ključ 3/4" (1) 
• Ključ 1/2" (1) 
• Momentni ključ (1) 
• Vrtalnik s svedrom 7/16"
• Nasadni ključ 1/2"
• Raglja s 3/8-palčnim nasadnim ključem in 6-palčnim 

podaljškom
• Ključ 1-1/4" (1)
• Ključ 9/16" (2)
• Ključ 7/16" (1)
• Izvijač, serijski (1)
OPOMBA: desna (D) in leva (L) stran v teh navodilih za 
uporabo se nanašata na položaj uporabnika, ki sedi na sedežu 
kosilnice.
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SESTAVLJANJE
NAMESTITEV ŠČITNIKOV PROTI IZPIHOVANJU

1. Odstranite originalna rezila s kotno ragljo in 15/16-palčnim 
nastavkom. Vijake rezil uporabite za naknadno uporabo.

2. Rezila iz kompleta pritrdite z obstoječimi vijaki rezil zatezni 
moment 90 ft./lbs.).

3. Rezila zavrtite z rokami in preverite razdaljo od vseh 
ščitnikov.

4. Vsi deli morajo biti čvrsto nameščeni.

NAMESTITEV REZIL

POZOR!  Rezila so ostra. Roke zaščitite z 
rokavicami in/ali rezila pri rokovanju ovijte z debelo 
krpo.

NAMESTITEV POGONSKE JERMENICE

1. Z dvema 9/16-palčnima ključema odstranite dele in 
odvzemite izmetno cev s kosišča.

2. Kosišče spustite na najnižjo višino za košnjo.
3. S 1/2-palčnim ključem odstranite del (A) z desne strani 

(izmetna stran) pokrova jermena (B) in odstranite ščitnik 
(C) s kosišča.

4. Sprostite napetost jermena kosišča in ga odstranite z 
jermenice središča kosišča.

 (po potrebi si oglejte navodila za uporabo)

OPOMBA: Pogonski komplet ni priložen zbiralnemu sistemu.

5. S 1/2-palčnim ključem odstranite vijake in podložke, s 
katerimi je pritrjena desna jermenica kosišča na gred. Ne 
odstranite jermenice.

6. Namestite novo pogonsko jermenico (D) na vrh že 
nameščene jermenice kosišča. S 1/2-palčnim ključem 
pritrdite tri 5/8-palčne vijake in vzmetne podložke na 
jermenico.

7. Ponovno namestite jermen kosišča.

48-palčno kosišče

OPOMBA: zbiralni sistem vključuje izbirne ščitnike na kosišču, 
ki pomagajo preprečevati izpihovanje pri polnjenju v izjemno 
suhih pogojih košnje.  Če pogoji košnji niso izjemno suhi, 
ščitniki morda ne bodo potrebni.
1. Odstranite dele s središčnega ščitnika kosišča.
2. Levi ščitnik iz kompleta namestite med obrobni element 

kosišča (A) in sprednji rob kosišča.
3. Levi ščitnik in središčni ščitnik pritrdite (B) na obrobni 

element kosišča s štirimi 1-palčnimi varovalnimi vijaki 
in maticami, ki so priloženi kompletu, z uporabo ključa 
(7/16").

4. S 1/2-palčnim ključem namestite desni ščitnik (C) na 
stran obrobnega elementa z rezili in ga pritrdite z dvema 
1/2-palčnima varovalnima vijakoma in maticami, ki so 
priloženi kompletu.

5. Samo 48-palčno kosišče – zaporno ploščo (D) pritrdite na 
levo stran izmetne odprtine kosišča s 3/4-palčnim vijakom 
in matico.

D

A

B

C

A C

D

B
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1. Na sprednji okvir med koleščke namestite sklop konzole 
(A) za namestitev protiuteži. Pod okvir in navzgor skozi 
konca nosilca pritrdite vijaka v obliki črke U (B). Vijaka v 
obliki črke U pritrdite s priloženimi maticami.

2. Odstranite varovalni zatič (C) iz zapiralne palice (D) sklopa 
in izvlecite palico iz nosilca.

3. Na sklop konzole za namestitev protiuteži namestite tri 
protiuteži (E), pri čemer pustite desne reže prazne.

NAMESTOTEV PROTIUTEŽI

4. Ponovno namestite zapiralno palico in jo pritrdite 
zvarovalnim zatičem.

OPOMBA: 48-palčni pogonski komplet vsebuje obtežit vene 
ploščice in pritrdilno opremo, ki ju ne potrebujete. Zavrzite ju in 
uporabite protiuteži, priložene zbiralnemu sistemu.

NAMESTITEV SKLOPA PIHALNIKA
1. Poiščite spodnji zadnji sklop zapirala (A), ki je pritrjen na 

konzoli za namestitev sklopa puhalnika. Povlecite zatič (B) 
z obročkom, da sprostite sklop iz puhalnika.

2. Sklop se pritrdi na prirobnico izmetne cevi (C) kosišča na 
zadnji strani kosišča. Zapiralo pritrdite na zunanjo stran 
prirobnice kosišča z uporabo zgornje odprtine. V spodnjo 
odprtino vstavite zatič z obročkom.

SESTAVLJANJE

5. S 1/2-palčnim ključem odstranite vijake in podložke, s 
katerimi je pritrjena desna jermenica kosišča na gred. Ne 
odstranite jermenice.

6. namestite novo pogonsko jermenico na nameščeno 
jermenico na kosišču, med kateri morate vstaviti 
distančnike (E). S 1/2-palčnim ključem pritrdite tri 
2–1/2-palčne vijake in vzmetne podložke na jermenico. 
Glejte sliko.

7. Ponovno namestite jermen kosišča.

54- in 60-palčno kosišče

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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OPOMBA: Pri starejših modelih kosišč je morda treba zgornjo 
odprtino narediti z vrtanjem v kosišče
3. Pritrdite zapiralo na kosišče z uporabo zatiča z obročkom 

in navpično poravnajte zapiralo na prirobnico. Označite 
mesto druge odprtine in zavrtite konzolo stran. Na 
označenem mestu izvrtajte odprtino 7/16".

4. Premaknite sklop zapirala na mesto in pritrdite zapiralo na 
zgornjo odprtino z vijakom, distančnikom in matico.

OPOMBA: sklop zapirala lahko ostane na kosišču, ko zbiralni 
sistem puhalnika ni v uporabi.

SESTAVLJANJE

D

5. Izvlecite zapiralne zatiče in jih obrnite navzgor proti 
zgornjemu ohišju.

6. Nastavite pihalnik (D) na kosišču tako, da namestitvene 
reže segajo prek namestitvenih zavihkov izmetne cevi.

C

1. Namestite pogonski jermen okrog jermenice puhalnika.
2. Zavrtite držalo jermena na razdaljo 1/8 palca od jermenice 

pihalnika in ga zategnite s 1/2-palčnim ključem.
3. Obrnite napenjalo pihalnika (B) proti sprednji strani 

pihalnika in namestite jermen okrog jermenice kosišča. Za 
pravilno speljevanje jermena glejte sliko.

OPOMBA: za pomoč pri namestitvi pogonskega jermena bo 
morda treba izvleči zapiralne zatiče in zavrteti puhalnik. Po 
namestitvi jermena ponovno pritrdite zapiralne zatiče.

4. Namestite pokrov jermena kosišča iz pogonskega 
kompleta (C) na jermenice kosišča in znova namestite 
ščitnik kosišča.

NAMESTITEV POGONSKEHA JERMENA

A

B

7. Obrnite zapiralni zatič nazaj navzdol, pri tem pa mora 
le-ta iti skozi sprednji namestitveni zavihek izmetne cevi 
kosišča.

8. Povlecite zatič z obročkom in obračajte spodnje zadnje 
zapiralo, dokler se zatič ne prilega konzoli za namestitev 
puhalnika in prirobnici kosišča.
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4. Drogova kljuke (D) pritrdite na sklop kljuke (E) z 
2-1/4" vijaki in maticami, kot je prikazano. Zategnite 
z 9/16-palčnim in 3/4-palčnim ključem. Namestite 
namestitvena zatiča (F) skozi cevi kljuke in sklop kljuke in 
ju pritrdite z maticama.

5. Namestite paščka (G) na predhodno nameščena 
namestitvena zatiča na sklopu pokrova.

OPOMBA: krajši del paščkov pritrdite na strani prečne plošče 
tako, da sta obrnjena navznoter.

7. Ko je sklop pokrova/kljuke na zadnji strani kosilnice, 
postavite spodnji del z utorom cevi kljuke nad pritrdilne 
zatiče na dnu strukture ROPS.

OPOMBA: kaveljčki varovalnega zatiča (H) morajo biti nad 
sprednjim delom pritrdilnih zatičev.
8. Privzdignite zadnji del pokrova in proste konce paščkov 

pritrdite na zgornje zatiče, pritrjene na ROPS. Pritrdite s 
podložkami in varovali.

9. Sprostite zapahe (I) in pokrov dvignite. Če pokrov ne 
ostane odprt, rahlo zategnite vijake tečaja pokrova.

10. Namestite zbiralne vreče (J), zaprite in zapahnite pokrov.

11. Namestitev cev med sklop pokrova in sklop pihalnika.

NAMESTITEV ZBIRALNIKA
1. Z uporabo dveh ključev (15/16") odstranite spodnja vijaka 

strukture ROPS (A) na obeh straneh, pri čemer shranite 
podložko in matico za naslednji korak.

2. Na mesto, od koder ste odstranili vijaka strukture ROPS, 
namestite pritrdilni zatič (B), podložko in matico. Pritrdilna 
zatiča in matici privijte s ključem (15/16" in 1-1/4").

3. Vstavite namestitvena zatiča (C) skozi predhodno izvrtani 
odprtini na drogu strukture ROPS približno 18 palcev 
od dna droga strukture ROPS. Zatič vstavite od zunaj 
navznoter, da je navoj v notranjosti droga. Na obeh 
straneh pritrdite matico in jo privite s ključem (3/4" in 
9/16").

A

H

G

D

F

E

B

C

SESTAVLJANJE
6. Pritrdite paščka s podložkama in varovali na namestitvena 

zatiča.

I

J
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VZDRŽEVANJE
Vzdrževanje cevi
1. Cevi preglejte pred vsako uporabo.  Če so cevi 

prekomerno obrabljene, raztrgane ali imajo luknje jih 
nemudoma zamenjajte.

2. Za podaljšanje življenjske dobe cevi konca cevi občasno 
obračajte.  Glejte Urnik preventivnega vzdrževanja v teh 
navodilih za uporabo.

3. Za zmanjšanje obrabe cevi ne smejo biti zavite in imeti 
ostrih zavojev.

4. Izogibajte se vlečenju spodnje cevi po površini ob strani 
stavb ali po drugih trdih površinah.

Čiščenje
Z rednim čiščenjem, spiranjem in mazanjem boste podaljšali 
delovanje stroja.
OPOMBA:  pri uporabi močnih čistilnikov se izogibajte 
poškodbi nalepk.  PRI ČIŠČENJU NE PRESEZITE TLAKA 
VODE 1000 PSI.
Za najboljše rezultate redno čistite mrežo. Mreža zbiralnega 
sistema se nahaja pod pokrovom zbiralnika.
1. Zaustavite motor.
2. Sprostite gumijasti zapirali pod zadnjim delom pokrova. 

Odprite pokrov in odstranite smeti z obeh strani.
3. Zaprite pokrov in ga ponovno zapahnite.
ZBIRALNEGA SISTEMA NE UPORABLJAJTE BREZ 
TRDNO NAMEŠČENE MREŽE.

Prevoz

Skladiščenje
Pred daljšim skladiš enjem zbiralnik za travo temeljito o istite, 
odstranite vso umazanijo, travo, listje itd. Praske prekrijte z 
barvo.
Skladiš ite na istem in suhem mestu. Priporo amo skladiš enje 
v pokritem prostoru ali v notranjih prostorih.

POSTAVKA PRED VSAKO
UPORABO

VSAKIH 5 UR VSAKIH 25 UR VSAKIH 50 UR

Preverjanje/čiščenje mrežice X X
Preverjanje/privijanje matic in vijakov X

Preverjanje/privijanje cevi X
Obračanje koncev cevi X

Obračanje cevi X
Čiščenje stroja X

Urnik vzdrževanja

• Stroj je težak in lahko povzroči resne zmečkanine. Pri 
nakladanju ali razkladanju stroja z vozila ali prikolice bodite 
izjemno previdni.

• Za prevoz stroja uporabite homologirano prikolico. 
Aktivirajte parkirno zavoro, odklopite dovod goriva in stroj 
pritrdite s homologiranimi pritrdilnimi napravami, na primer 
pasovi, verigami in jermeni.

• red prevozom stroja po cestah preverite in upoštevajte 
veljavne lokalne prometne predpise.

• Enoto naložite na tovornjak ali prikolico tako, da jo pri 
počasni hitrosti zapeljete po zadosti trdnih klančinah. Ne 
dvigajte stroja! Stroj ni namenjen dviganju z rokami.

• Pri nakladanju stroja na prikolico ali razkladanju z nje ne 
smete preseči največjega priporočenega kota delovanja, ki 
znaša 10O.

  POZOR! Zbiralnik zbiralnega sistema mora biti 
popolnoma prazen in vse tri protiuteži morajo biti pri vožnji 
naprej pritrjene na prikolico.  Če je treba kosilnico namestiti 
na prikolico, ko zbiralnik ni povsem prazen, je treba s 
kosilnico na prikolico zapeljati vzvratno in tako preprečiti 
prevračanje.

  POZOR! Kosilnice ne prevažajte, ko so protiuteži 
pritrjene na nosilec. Ko je kosilnica na prikolici, odstranite 
protiuteži. Uteži pritrdite na prikolico ločeno.

Težava Možen vzrok
Izguba sesalne moči Zamašena cev ali dovod pokrova

Poln vsebnik
Zamašena mrežica

Neobičajni tresljaji ali hrup Trd predmet, zataknjen v enoti
Odviti ali manjkajoči vijaki

Oteženo zapiranje enote Ovire preprečujejo, da bi se vrata popolnoma zaprla
Vijaki tečajev pokrova so premočno zategnjeni

Navodila za odpravljanje težav
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  UWAGA!  NIE WOLNO używać kosiarki z częściowo 
zamontowanym pojemnikiem na trawę.
• Przed opuszczeniem fotela kosiarki w celu opróżnienia 

pojemników, odblokowania rynien itp. należy wyłączyć 
noże i zatrzymać silnik.

• Przed rozpoczęciem jazdy należy zamknąć pokrywę.
• Podczas jazdy po drogach lub nawierzchniach 

żwirowych oraz w innych miejscach, w których 
wyrzucane przedmioty mogą stanowić zagrożenie, 
należy wyłączyć noże kosiarki.

• NIE należy odkurzać puszek ani innych przedmiotów 
potencjalnie niebezpiecznych w przypadku ich 
gwałtownego wyrzucenia.

  UWAGA!  Przed rozpoczęciem montażu pojemnika 
na trawę do kosiarki:
• Włącz hamulec postojowy.
• Ustaw dźwignie sterujące w położeniu NEUTRALNYM.
• Wyłącz zapłon i wyjmij kluczyk.
• Sprawdź, czy noże i wszystkie elementy ruchome 

całkowicie się zatrzymały.

  CAUTION!  The operation of any mower can result 
in foreign objects thrown into the eyes, which can result 
in severe eye damage. ALWAYS wear safety glasses or 
eye shields before starting your mower and while mowing. 
Standard safety glasses are recommended or a wide vision 
safety mask for over spectacles.

  CAUTION!  Do not leave grass in bagger containers. 
Empty containers after each use and before storing. Failure 
to do so may result in spontaneous combustion which 
could develop into a fi re.

  CAUTION! Grass catcher components are subject 
to wear, damage and deterioration, which could expose 
moving parts or allow objects to be thrown. Frequently 
check components and replace with manufacturer’s 
recommended parts, when necessary.

GRATULUJEMY zakupu nowego systemu zbierającego. Został 
on zaprojektowany, skonstruowany i wyprodukowany w celu 
zapewnienia najlepszej możliwej niezawodności i wydajności.
W przypadku wystąpienia jakiegokolwiek problemu, którego 
nie można łatwo naprawić, skontaktuj się z najbliższym 
autoryzowanym centrum / działem serwisowym. Dysponują 
oni kompetentnymi, dobrze wyszkolonymi technikami oraz 
odpowiednimi narzędziami do serwisowania i napraw.
Proszę przeczytać i zachować niniejszą instrukcję 
obsługi. Instrukcja pozwoli na prawidłowe złożenie oraz 
właściwą konserwację systemu zbierającego. Zawsze 
przestrzegaj instrukcji zawartych w rozdziale „ZASADY 
BEZPIECZEŃSTWA”.

POZNAJ SWÓJ SYSTEM ZBIERAJĄCY
ZAPOZNAJ SIĘ Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ OBSŁUGI I 
ŚRODKAMI OSTROŻNOŚCI PRZED MONTAŻEM LUB 
EKSPLOATACJĄ SYSTEMU ZBIERAJĄCEGO. Przed 
rozpoczęciem montażu porównaj ilustracje z zawartością 
kartonu, aby zapoznać się z częściami. Dokładnie zapoznaj się 
z instrukcją obsługi i środkami ostrożności w celu zapewnienia 
prawidłowego działania pojemnika na trawę oraz zapobieżenia 
obrażeniom ciała i innych osób. Zachowaj tę instrukcję, aby móc 
skorzystać z niej w przyszłości.
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Obsługa ogólna
• NIE WOLNO używać kosiarki z pojemnikiem na trawę, 

jeśli nie są zainstalowane przednie obciążniki. Dokładnie 
przeczytaj instrukcję obsługi i przed uruchomieniem 
maszyny upewnij się, że wszystkie instrukcje zostały 
zrozumiane.

• Nie należy dopuszczać do gromadzenia się resztek trawy, 
liści lub innych zanieczyszczeń, ponieważ mogą one 
zetknąć się z gorącymi częściami układu wylotowego lub 
silnika i zapalić się. Zespół koszący nie powinien zanurzać 
się w liściach lub innych odpadach, ponieważ może to 
spowodować zabrudzenie urządzenia.

• Przed wyjęciem pojemnika na trawę lub odblokowaniem 
rynny wylotowej należy wyłączyć silnik.

• Kosiarki nie wolno uruchamiać bez zamontowanego 
kompletnego pojemnika na trawę albo osłony. Pamiętaj, aby 
nie kierować wylotu kosiarki na ludzi.

• Usuń z obszaru koszenie wszelkie obiekty, np. kamienie, 
zabawki, odcinki drutu, które mogłyby zostać pochwycone i 
wyrzucone przez noże.

• Urządzenie mogą użytkować jedynie odpowiedzialne 
dorosłe osoby, które znają instrukcję jej obsługi.

• Właściciel i operator niniejszego sprzętu mogą zapobiec 
wypadkom i odpowiadają za wypadki lub obrażenia 
wyrządzone sobie lub innym osobom oraz za powstałe 
szkody materialne.

• Przed rozpoczęciem koszenia sprawdź, czy w pobliżu nie 
przebywają osoby postronne lub zwierzęta. Jeśli ktokolwiek 
znajdzie się w pobliżu, zatrzymaj maszynę.

• Nigdy nie przewóź pasażerów ani dzieci, nawet po 
wyłączeniu noży.

• Nie należy kosić podczas jazdy do tyłu, chyba że w 
przypadku absolutnej konieczności. Przed i w czasie jazdy 
w tył patrz przez cały czas w dół i wstecz.

• Zwalniaj przed zakrętami.
• Nigdy nie pozostawiaj maszyny bez nadzoru z włączonym 

silnikiem. Zawsze wyłączaj noże, zaciągaj hamulec 
postojowy, zatrzymuj silnik i wyjmuj kluczyk przed 
pozostawieniem maszyny.

• Wyłączaj ostrza maszyny na postoju.
• Koś tylko podczas dnia lub przy dobrym sztucznym 

oświetleniu.
• Nie obsługuj maszyny pod wpływem narkotyków lub 

alkoholu.
• Uważaj na ruch uliczny w czasie pracy w pobliżu dróg i 

skrzyżowań.
• Zachowaj szczególną ostrożność podczas załadunku i 

rozładunku maszyny na i z ciężarówki lub przyczepy.
• Badania wskazują, że operatorzy w wieku lat 60 i powyżej 

często doznają urazów podczas pracy na traktorku z 
kosiarką. Operatorzy tacy powinni dobrze ocenić swoje 
zdolności w zakresie tego, czy są w stanie podczas obsługi 
ochronić siebie i innych przed obrażeniami.

• Przed rozpoczęciem pracy lub magazynowania maszyny 
usuń rozlane resztki oleju lub paliwa.

• Przed odstawieniem maszyny do przechowywania 
zaczekaj, aż ostygnie.

Praca na pochyłościach
Praca na nachylonych powierzchniach jest głównym źródłem 
utraty kontroli oraz wypadków spowodowanych przewróceniem 
się urządzenia, które mogą prowadzić do poważnych obrażeń, 
a nawet śmierci. Praca na wszystkich pochyłościach wymaga 
zachowania szczególnej ostrożności. Jeśli czujesz się na 
pochyłości niepewnie, po prostu nie zabieraj się do pracy.
NALEŻY:
• Koś, jeżdżąc w górę i w dół wzniesienia (pod maks. kątem 

10°), nigdy wszerz stoku.
• Usuwaj przeszkody, takie jak kamienie, gałęzie drzew itp.
• Uważaj na dziury, koleiny i wyboje. Nierówności terenu 

mogą spowodować przewrócenie się maszyny. Wysoka 
trawa może ukrywać przeszkody.

• Pracuj z niską prędkością. Wybieraj niską prędkość, 
abyś nie musiał zatrzymywać się podczas koszenia na 
pochyłości.

• Zachowaj szczególną ostrożność w przypadku stosowania 
kosza na trawę lub innych przystawek. Mogą one mieć 
wpływ na stabilność maszyny.

• Ruchy wykonywane na zboczu powinny być wolne i 
stopniowe. Nie wykonuj nagłych zmian prędkości ani 
kierunku jazdy.

• Na pochyleniach staraj się nie ruszać z miejsca ani nie 
zatrzymywać się. Jeśli opony stracą przyczepność, wyłącz 
noże i powoli zjeżdżaj prosto w dół stoku.

NIE NALEŻY:
• Nie skręcaj na pochyłości, jeżeli nie jest to konieczne. 

Skręcaj powoli i stopniowo, jadąc w dół, o ile to możliwe.
• Nie pracuj w pobliżu stromizn, rowów czy nasypów. 

Maszyna może nagle przewrócić się, jeśli koło wyjedzie 
poza krawędź urwiska lub jeśli grunt nagle zapadnie się.

• Nie pracuj, gdy trawa jest mokra. Obniżona trakcja może 
spowodować poślizg.

Serwis
• Podzespoły chwytacza trawy ulegają zużyciu, uszkodzeniu 

lub zniszczeniu, co może odsłonić ruchome części lub 
spowodować wyrzucanie przedmiotów. Regularnie 
sprawdzaj podzespoły i wymieniaj je na części zalecane 
przez producenta w razie potrzeby.

• Kosiarka w czasie pracy może wyrzucać ciała obce, co 
może być przyczyną poważnych obrażeń oczu. W czasie 
pracy, regulacji lub napraw należy zawsze stosować 
okulary ochronne lub osłonę oczu. Zaleca się stosowanie 
standardowych okularów ochronnych lub, w przypadku 
noszenia okularów korekcyjnych, masek ochronnych o 
szerokim zakresie widzenia.

• Dokręcaj śruby i nakrętki, szczególnie śruby mocujące noże 
i utrzymuj osprzęt w dobrym stanie.

• Nigdy nie manipuluj przy urządzeniach zabezpieczających. 
Regularnie sprawdzaj, czy maszyna działa prawidłowo.

• Czyść maszynę z trawy, liści oraz innych zabrudzeń. 
• Usuwaj rozlany olej lub paliwo. 
• Przed odstawieniem maszyny do przechowywania 

zaczekaj, aż ostygnie.
• W przypadku uderzenia w jakikolwiek obiekt zatrzymaj się i 

sprawdź urządzenie. W razie potrzeby dokonaj niezbędnych 
napraw.

• Nigdy nie wykonuj regulacji ani napraw, kiedy silnik jest 
uruchomiony.

• Noże kosiarki są ostre i mogą spowodować obrażenia. 
Podczas serwisowania owijaj ostrza lub zakładaj rękawice, 
zachowując szczególną ostrożność.

• Regularnie sprawdzaj działanie hamulca. Reguluj i serwisuj 
maszynę zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji 
obsługi.

  OSTRZEŻENIE!  MECHANIZM TNĄCY MASZYNY 
MOŻE SPOWODOWAĆ ODCIĘCIE KOŃCZYN, A TAKŻE 
MIOTAĆ OBIEKTY. NIEPRZESTRZEGANIE PONIŻSZYCH 
ZALECEŃ DOTYCZĄCYCH BEZPIECZEŃSTWA MOŻE 
SPOWODOWAĆ POWAŻNE OBRAŻENIA, A NAWET 
ŚMIERĆ.

BEZPIECZEŃSTWO
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Porady dotyczące usprawnionego workowania
• Przestrzegaj wskazówek zawartych w instrukcji obsługi.
• Podczas korzystania z pojemnika na trawę na trawniku, na 

którym wcześniej nie używano urządzeń do workowania 
trawy i liści, zbierane są nagromadzone od dłuższego 
czasu osady i resztki trawy. Zebrana ilość i całkowity czas 
pracy mogą być większe niż ma to miejsce przy regularnym 
użytkowaniu pojemnika na trawę.

• Podczas workowania należy zawsze uruchamiać 
przepustnicę z pełną prędkością.

• Należy wybrać prędkość jazdy na tyle niską, aby zapewnić 
dobrą wydajność koszenia, dobrą jakość cięcia i dobrą 
wydajność workowania.
UWAGA: Może być konieczne zachodzenie szerokości 
cięcia w celu dostosowania do określonych warunków.

• Jeśli trawa jest bardzo wysoka, należy ją skosić dwukrotnie. 
Pierwsze cięcie należy wykonać na jednym z najwyższych 
ustawień, a drugie na żądanej wysokości.

• Do przycinania należy stosować lewą stronę kosiarki.
• Unikaj cięcia mokrej trawy lub cięcia w godzinach 

porannych, kiedy jest jeszcze dużo rosy. Ścinki trawy 
zbierane w tych warunkach są zwykle lepkie i przylegają do 
ścianek kanału przelotowego, powodując jego zatykanie.

• Jeśli pojemnik na trawę nie podnosi ściętej trawy lub liści, 
oznacza to, że w instalacji jest zator lub pojemniki na trawę 
są pełne.
a. Wyłącz noże, ustaw dźwignie sterujące ruchem w 

położeniu neutralnym.
 - Odblokuj i podnieś pokrywę.
 - Wysuń pojemniki i usuń ściętą trawę.
 - Włóż pojemniki, zamknij pokrywę i zatrzask.
b. Odblokuj rynny i sprawdź ich drożność.
 - Usuń wszystkie zanieczyszczenia z rynny.
 - Zmontuj i zablokuj rynny.

Zalecenia ogólne
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas 
wykonywania wszelkich czynności konserwacyjnych.

• Przed każdym użyciem sprawdź, czy połączenia nie są 
poluzowane.

• Wyczyścić maszynę dokładnie po każdym użyciu.

Konserwacja noży
• Aby uzyskać najlepsze rezultaty, noże kosiarki muszą być 

zawsze naostrzone. Wygięte lub uszkodzone noże należy 
wymienić.

• Patrz wskazówki podane w instrukcji obsługi kosiarki.

Przechowywanie
Jeśli pojemnik na trawę będzie przez dłuższy czas 
przechowywany, należy go gruntownie wyczyścić, usuwając 
wszelkie zabrudzenia, trawę, liście itp. Urządzenie należy 
przechowywać w suchym i czystym miejscu.

Wymagane narzędzia
• Klucz 15/16" (2) 
• Klucz 3/4" (1) 
• Klucz 1/2" (1) 
• Klucz dynamometryczny (1) 
• Wiertło z bitem 7/16"
• Klucz nasadowy 1/2"
• Klucz z grzechotką 3/8", przedłużenie 6"
• Klucz 1-1/4" (1)
• Klucz 9/16" (2)
• Klucz 7/16" (1)
• Wkrętak, standardowy (1)
UWAGA: Gdy w niniejszej instrukcji mowa jest o stronie prawej 
i lewej, oznacza to, że użytkownik siedzi na kosiarce w pozycji 
operatora.
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MONTAŻ
MONTAŻ PRZEGRÓD WYDMUCHOWYCH

1. Wymontuj oryginalne noże zespołu za pomocą klucza 
nasadowego 15/16". Zachowaj śruby noża do ponownego 
użycia.

2. Zamontuj noże z zestawu, wykorzystując dotychczasowe 
śruby noży (dokręć momentem 90 ft./lbs.).

3. Obracaj noże ręką i sprawdź odstęp od wszystkich 
przegród.

4. Sprawdź dokręcenie wszystkich elementów montażowych.

MONTAŻ NOŻY

UWAGA!  Noże są ostre. Zabezpiecz ręce 
rękawicami i/lub owiń noże grubym materiałem 
podczas pracy przy nich.

MONTAŻ KOŁA PASOWEGO NAPĘDOWEGO

1. Używając dwóch kluczy 9/16", wymontuj elementy 
montażowe i odłącz rynnę od zespołu tnącego.

2. Obniż zespół tnący do najniższej pozycji cięcia.
3. Za pomocą klucza 1/2" wymontuj elementy montażowe 

(A) z prawej strony (strony wylotu) pokrywy paska (B) i 
wymontuj osłonę (C) z zespołu tnącego.

4. Zwolnij naprężenie paska zespołu koszącego i wymontuj 
go ze środkowego koła pasowego zespołu koszącego.

 (W razie potrzeby skorzystaj z instrukcji obsługi)

UWAGA: Zestaw napędu nie jest dołączany do systemu 
zbierającego.

5. Wykręć śruby i wymontuj podkładki mocujące prawe koło 
pasowe zespołu koszącego do wrzeciona za pomocą 
klucza 1/2". Nie demontuj koła pasowego.

6. Zamontuj nowe koło pasowe napędowe nad obecnym 
kołem pasowym zespołu koszącego. Użyj klucza 1/2" do 
wkręcenia trzech śrub 5/8" z podkładkami sprężynowymi 
do górnej części koła pasowego.

7. Załóż pasek napędu zespołu koszącego.

Zespół tnący 48"

UWAGA: System zbierający zawiera opcjonalną przegrodę 
wydmuchową, która zapobiega wydmuchaniu podczas 
zbierania w skrajnie suchych warunkach cięcia.  Jeśli warunki 
cięcia nie są bardzo suche, stosowanie przegrody może nie 
być konieczne.
1. Zdemontuj osprzęt ze środkowej przegrody zespołu 

koszącego.
2. Umieść lewą przegrodę z zestawu pomiędzy obrzeżem 

zespołu koszenia (A) a przednią krawędzią zespołu 
koszącego.

3. Zamocuj lewą przegrodę (B) i przegrodę środkową na 
obrzeżu zespołu koszącego za pomocą czterech śrub i 
nakrętek 1" dostarczonych w zestawie używając klucza 
7/16".

4. Za pomocą klucza 1/2" zamontuj prawą przegrodę (C) 
po stronie noży obrzeża zespołu koszącego i zamocuj 
za pomocą dwóch śrub i nakrętek 1/2" dostarczonych w 
zestawie.

5. Dotyczy tylko 48" zespołu koszącego – zamocuj płytę 
blokującą (D) po lewej stronie otworu wylotowego zespołu 
koszącego za pomocą śruby 3/4" i nakrętki.

D

A

B

C

A C

D

B
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1. Zamontuj zespół wspornika montażowego przeciwwag (A) 
na przedniej ramie pomiędzy kółkami samonastawnymi. 
Poprowadź śruby w kształcie litery U (B) pod ramą i przez 
końcówki wspornika. Zamocuj śruby w kształcie litery U 
nakrętkami.

2. Wymontuj element ustalający (C) z drążka zaczepu 
zespołu (D) i wysuń drążek ze wspornika.

3. Ustaw trzy przeciwwagi na wsporniku montażowym (E), 
pozostawiając po wycięcia po prawej stronie otwarte.

MONTAŻ PRZECIWWAG

4. Zamontuj pręt zaczepu i zabezpiecz go za pomocą płytki 
elementu ustalającego.

UWAGA: Zestaw napędowy 48" zawiera płyty obciążające 
i osprzęt montażowy, które nie są potrzebne. Wyrzuć 
je i wykorzystaj przeciwwagi dostarczone z systemem 
zbierającym.

MONTAŻ ZESPOŁU DMUCHAWY
1. Zlokalizuj dolny zespół tylnych zaczepów (A) 

przymocowanych do wspornika montażowego zespołu 
dmuchawy. Wyciągnij kołek sprężynujący (B), aby 
odczepić zespół od dmuchawy.

2. Zespół zostanie ponownie przyczepiony do kołnierza rynny 
wylotowej zespołu tnącego (C) znajdującego się z tyłu 
zespołu tnącego. Przymocuj zaczep do zewnętrznej części 
kołnierza zespołu koszącego przy użyciu górnego otworu. 
Zamocuj kołek sprężynujący w dolnym otworze.

MONTAŻ

5. Wykręć śruby i wymontuj podkładki mocujące prawe koło 
pasowe zespołu koszącego do wrzeciona za pomocą 
klucza 1/2". Nie demontuj koła pasowego.

6. Zamontuj nowe koło pasowe napędowe nad obecnym 
kołem pasowym zespołu koszącego, umieszczając 
pomiędzy nimi elementy dystansowe (E). Użyj klucza 
1/2" do wkręcenia trzech śrub 2-1/2" z podkładkami 
sprężynowymi do górnej części koła pasowego. Patrz 
rysunek.

7. Załóż pasek napędu zespołu koszącego.

Zespół tnący 54" i 60"

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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UWAGA: Starsze modele zespołów koszących mogą wymagać 
wywiercenia górnego otworu w zespole
3. Zamocuj zaczep do zespołu koszącego przy użyciu kołka 

sprężynującego i wyreguluj zaczep pionowo na kołnierzu. 
Oznacz położenie drugiego otworu i odsuń wspornik. 
Wywierć otwór 7/16" w zaznaczonym miejscu.

4. Przesuń zespół zaczepu na miejsce i przymocuj zaczep do 
górnego otworu za pomocą śruby, podkładki i nakrętki.

UWAGA: Zespół zaczepu może pozostać na zespole 
koszącym, gdy system zbierający dmuchawy nie jest w użyciu.

MONTAŻ

D

5. Wysuń sworznie zaczepu i obróć w kierunku górnej części 
obudowy.

6. Ustaw dmuchawę (D) na zespole koszącym, umieszczając 
szczeliny montażowe ponad wypustkami montażowymi 
rynny wylotowej.

C

1. Załóż pasek napędowy wokół koła pasowego dmuchawy.
2. Obróć prowadnicę paska (A) na odległość 1/8" od koła 

pasowego dmuchawy i dokręć kluczem 1/2".
3. Obróć koło pasowe pośredniczące dmuchawy (B) w 

kierunku przodu dmuchawy i załóż pasek na koło pasowe 
zespołu koszącego. Na ilustracji pokazano prawidłowe 
prowadzenie paska.

UWAGA: W celu ułatwienia instalacji paska napędowego 
konieczne może być rozłączenie sworzni zaczepu i obrócenie 
dmuchawy. Zamontuj z powrotem sworznie zaczepu po 
zainstalowaniu paska.

4. Ustaw zespół pokrywy paska zespołu koszącego (C) nad 
kołami pasowymi zespołu korzącego i zamontuj ponownie 
elementy montażowe osłony.

MONTAŻ PASKA NAPĘDOWEGO

A

B

7. Obróć sworzeń zaczepu ku dołowi, upewniając się, że 
przechodzi on przez wypustkę montażową przedniej rynny 
wyrzutowej zespołu koszącego.

8. Wyciągnij kołek sprężynujący i obróć dolny tylny zaczep, 
aż sworzeń przejdzie przez otwór montażowy dmuchawy i 
kołnierz zespołu koszącego.
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4. Przymocuj rury zaczepu (D) do zespołu zaczepu (E) za 
pomocą śrub 2-1/4" z nakrętkami tak, jak pokazano na 
ilustracji. Dokręć, używając kluczy 9/16" i 3/4". Zamontuj 
oprawy trzpienia (F) poprzez rury zaczepu i zespół 
zaczepu i zamocuj nakrętkami.

5. Przymocuj taśmy (G) do poprzednio zamontowanych 
trzpieni opraw na zespole zaczepu.

UWAGA: krótsza końcówka pasków jest mocowana do 
końcówek płyty poprzecznej zgięciem paska do środka.

7. Z zespołem maski/zaczepu za kosiarką umieść 
dolną cześć z wycięciami rur zaczepu na sworzniach 
mocujących zamocowanych do dolnej części konstrukcji 
ROPS.

UWAGA: upewnij się, aby sworzeń ustalający (H) zaczepił o 
górną część sworzni zaczepu.
8. Podnieś tylną część maski i zamocuj wolne końcówki 

pasków na górnych sworzniach zamocowanych w 
konstrukcji ROPS. Zamocuj za pomocą podkładek i 
elementów ustalających.

9. Zwolnij zaczepy (I) maski i podnieś maskę. Jeśli maska 
opada, dokręć lekko zawias maski.

10. Zamontuj worki pojemnika (J), zamknij i zablokuj maskę.

11. Zamocuj wąż pomiędzy zespołem maski a zespołem 
dmuchawy.

MONTAŻ POJEMNIKA
1. Za pomocą dwóch kluczy 15/16" wykręć z każdej strony 

dolne śruby systemu ROPS (A), zachowując podkładkę 
mocującą i nakrętkę do następnego kroku.

2. Zainstaluj sworzeń zaczepu (B), podkładkę i nakrętkę po 
obu stronach, w miejscach, z których wykręcono śruby 
konstrukcji ROPS. Dokręć sworznie zaczepu i nakrętki 
przy użyciu kluczy 15/16" i 1-1/4".

3. Zamontuj sworznie mocujące (C) w rurze systemu ROPS 
w gotowych otworach, około 18" w górę od dolnej części 
rury konstrukcji ROPS. Sworzeń przejdzie od zewnątrz 
ku środkowi tak, aby gwinty znalazły się wewnątrz rurki. 
Zamocuj po każdej stronie nakrętki i dokręć je przy użyciu 
kluczy 3/4" i 9/16".

A

H

G

D

F

E

B

C

MONTAŻ
6. Zamocuj paski podkładkami i elementami ustalającymi do 

sworzni mocujących.

I

J
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KONSERWACJA
Konserwacja przewodów
1. Sprawdź przewody przed każdym użyciem.  Jeśli noszą 

one ślady zbytniego zużycia, są przerwane lub przebite, 
należy je niezwłocznie wymienić.

2. Aby przedłużyć okres eksploatacji przewodu, należy go 
okresowo obracać i przykręcać drugim końcem.  Patrz 
„Harmonogram konserwacji prewencyjnej” w niniejszej 
instrukcji.

3. Aby zmniejszyć zużycie, unikaj skręcenia i ostrych zgięć 
przewodów.

4. Unikaj przeciągania dolnego przewodu wzdłuż boków 
budynków lub innych twardych nawierzchni.

Czyszczenie
Regularne czyszczenie, mycie i smarowanie wydłuża okres 
żywotności eksploatacyjnej maszyny.
UWAGA:  Zachowaj ostrożność podczas stosowania 
myjek ciśnieniowych, aby uniknąć uszkodzenia naklejek 
ostrzegawczych.  CIŚNIENIE WODY PODCZAS MYCIA NIE 
MOŻE PRZEKRACZAĆ 1000 PSI.
Aby uzyskać najlepsze rezultaty, regularnie czyść siatkę. Siatka 
systemu zbierającego znajduje się wewnątrz pokrywy leja.
1. Wyłącz silnik.
2. Zwolnij dwa gumowe zaczepy znajdujące się pod tylną 

częścią pokrywy. Otwórz pokrywę i usuń zanieczyszczenia 
z obu stron.

3. Zamknij pokrywę i zatrzaśnij.
NIE UŻYWAJ SYSTEMU ZBIERAJĄCEGO BEZ 
ZAMOCOWANEJ SIATKI.

Transport

Przechowywanie
Jeśli pojemnik na trawę będzie przez dłuższy czas 
przechowywany, należy go gruntownie wyczyścić, usuwając 
wszelkie zabrudzenia, trawę, liście, itp., oraz pokryć wszelkie 
zarysowania farbą maskującą.
Urządzenie należy przechowywać w miejscu czystym i 
suchym. Zaleca się przechowywanie pod przykryciem lub w 
pomieszczeniu.

NA RYS PRZED 
KAŻDYM 
UŻYCIEM

CO 5 GODZIN 
PRACY

CO 25 GODZIN 
PRACY

CO 50 GODZIN 
PRACY

Sprawdź/oczyść siatkę polimerową X X
Sprawdź/dokręć śruby i nakrętki X

Sprawdź/dokręć przewody elastyczne X
Zamień strony przewodu elastycznego X

Obrócić przewód elastyczny X
Oczyść maszynę X

Harmonogram prac konserwacyjnych

• Maszyna jest ciężka i może spowodować poważne 
obrażenia. Zachowuj szczególną ostrożność przy jej 
załadunku i rozładunku na ciężarówkę lub przyczepę.

• Do transportu maszyny stosuj atestowane przyczepy. 
Zaciągnij hamulec postojowy, odłącz zasilanie paliwem 
i zamocuj maszynę na czas transportu przy pomocy 
atestowanych elementów, takich jak pasy, łańcuchy lub 
taśmy.

• Przed rozpoczęciem transportu maszyny sprawdź, czy 
wszystko jest w zgodzie z obowiązującymi przepisami 
ruchu drogowego.

• Załaduj maszynę powoli na ciężarówkę lub przyczepę, 
wjeżdżając z niską prędkością po rampach o odpowiedniej 
wytrzymałości. Nie podnoś! Maszyna nie jest 
przeznaczona do unoszenia ręcznego.

• W czasie załadunku lub rozładunku maszyny nie należy 
przekraczać maksymalnego kąta przechylenia, który 
wynosi 10°.

  UWAGA! Zbiornik systemu zbierającego musi 
być całkowicie pusty i trzy przeciwwagi muszą być 
zamontowane podczas wjazdu na przyczepę.  Jeśli 
kosiarka musi być załadowana na przyczepę z resztkami 
w zbiorniku, to kosiarka musi zostać zabezpieczona na 
przyczepie, aby zapobiec jej przewróceniu.

  UWAGA! Nie przewoź kosiarki z przeciwwagami 
przymocowanymi do wspornika montażowego. Wymontuj 
przeciwwagi po załadowaniu kosiarki na przyczepę. 
Zabezpiecz przeciwwagi na przyczepie oddzielnie.

Problem Możliwa przyczyna
Utrata ssania Zapchany wlot przewodu elastycznego lub pokrywa

Pełny pojemnik
Zatkana siatka polimerowa

Nietypowe drgania lub hałas Twardy obiekt zablokowany w urządzeniu
Poluzowane lub brakujące śruby

Problemy z zamknięciem modułu Przeszkody uniemożliwiające kompletne zamknięcie pokrywy
Śruby zawiasu pokrywy dokręcone zbyt mocno

Rozwiązywanie problemów
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  NEZABUDNITE!  Kosačku NEPOUŽÍVAJTE, ak je 
zberný kôš nasadený len čiastočne.
• Skôr než opustíte sedadlo kosačky s cieľom 

vyprázdniť nádoby, uvoľniť upchaté otvory a pod., 
vypnite nože a zastavte motor.

• Pred naštartovaním zatvorte kryt.
• Pri prechode cez cesty alebo štrkové povrchy a plochy, 

kde odhadzovanie predmetov môže predstavovať 
riziko, vypnite nože kosačky.

• NESNAŽTE SA vysávať plechovky ani iné potenciálne 
veci, ktoré by mohli predstavovať riziko vymrštenia.

  NEZABUDNITE!  Pred nasadením zberného koša na 
kosačku:
• Zatiahnite parkovaciu brzdu.
• Páku na ovládanie pohybu presuňte do polohy 

NEUTRÁL.
• Kľúč zapaľovania prepnite do polohy OFF (VYP.) a 

vyberte ho.
• Uistite sa, že sa čepele a všetky pohyblivé časti úplne 

zastavili.

  NEZABUDNITE!  Pri prevádzke kosačky vás môžu 
zasiahnuť odhadzované cudzie predmety, ktoré by mohli 
vážne poraniť oči. VŽDY používajte ochranné okuliare 
alebo štíty ešte pred naštartovaním kosačky a počas 
kosenia. Odporúčajú sa štandardné ochranné okuliare 
alebo široký ochranný štít tváre, ak nosíte okuliare.

  NEZABUDNITE!  Nenechávajte trávu v košoch. 
Po každom použití a pred uložením koše vyprázdnite. 
Ak to neurobíte, hrozí riziko samovznietenia, ktoré môže 
zapríčiniť požiar.

  NEZABUDNITE! Súčasti zberného koša podliehajú 
opotrebovaniu, v dôsledku čoho sa môžu odhaliť pohyblivé 
diely alebo to môže spôsobiť vymrštenie predmetov. 
Súčasti pravidelne kontrolujte a v prípade potreby ich 
vymeňte za diely odporúčané výrobcom.

BLAHOŽELÁME VÁM ku kúpe nového zberného systému. 
Tento systém bol navrhnutý, skonštruovaný a vyrobený s 
cieľom zaistiť tú najvyššiu spoľahlivosť a výkon.
Ak sa vyskytnú akékoľvek problémy, ktoré nedokážete 
jednoducho odstrániť, obráťte sa na najbližšie autorizované 
servisné stredisko/oddelenie. Tamojší kvalifi kovaní a dobre 
vyškolení technici majú tie správne nástroje na vykonávanie 
servisných zásahov a opráv.
Tento návod si prečítajte a uchovajte. Pokyny vám umožnia 
zberný systém správne zmontovať a udržiavať. Vždy 
dodržiavajte BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ.

ZOZNÁMTE SA SO SVOJÍM ZBERNÝM SYSTÉMOM
PRED ZOSTAVENÍM ALEBO OBSLUHOU ZBERNÉHO 
SYSTÉMU SI PREČÍTAJTE NÁVOD NA POUŽITIE A 
BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ. Pred začiatkom montáže 
porovnajte zobrazenia s obsahom balenia a oboznámte sa s 
dielmi. Preštudujte si prevádzkové pokyny a bezpečnostné 
opatrenia, aby ste zaistili správne fungovanie zberného koša 
a zabránili zraneniu seba a ostatných osôb. Uschovajte si túto 
príručku na budúce použitie.
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Všeobecné informácie o prevádzke
• NEPOUŽÍVAJTE kosačku s košom na trávu, ak nie sú 

nasadené predné závažia. Pred začiatkom prevádzky si 
prečítajte všetky pokyny v príručke, pochopte a dodržujte 
všetky pokyny umiestnené na stroji.

• Dávajte pozor, aby sa v stroji nehromadila tráva, listy alebo 
iné nečistoty, ktoré môžu prísť do kontaktu s horúcim 
výfukom alebo časťami motora a môžu sa vznietiť. Zabráňte 
hromadeniu listov alebo iných nečistôt v kosiacom kryte.

• Pred odoberaním zberného koša alebo čistením žľabu 
zastavte motor.

• Kosačku nepoužívajte bez celého zberného koša alebo 
krytu na mieste. Sledujte smer vyhadzovania kosačky a na 
nikoho ním nemierte.

• Oblasť vyčistite od predmetov, ako sú skaly, kamene, 
hračky, drôty a iné predmety, ktoré môžu byť zachytené 
nožmi a vymrštené do okolia.

• Stroj môžu obsluhovať iba zodpovedné dospelé osoby, 
ktoré sú oboznámené s návodom na obsluhu.

• Majiteľ a osoba obsluhujúca toto zariadenie môžu zabrániť 
nehodám a zodpovedajú za nehody alebo zranenia 
spôsobené im samým, iným osobám a/alebo škody na 
majetku.

• Pred kosením sa uistite, že sa v pracovnom priestore 
nenachádzajú žiadne osoby ani zvieratá. Ak do pracovného 
priestoru vojde akákoľvek osoba, stroj zastavte.

• Nikdy neprevážajte žiadnych pasažierov alebo deti, a to ani 
ak sú nože vypnuté.

• Nekoste počas cúvania, pokiaľ to nie je absolútne 
nevyhnutné. Pri cúvaní sa vždy pozrite nadol a dozadu.

• Pred zatáčaním spomaľte.
• Stroj so spusteným motorom nikdy nenechávajte bez 

dozoru. Vždy pred opustením stroja zastavte nože, aktivujte 
parkovaciu brzdu, vypnite motor a vytiahnite kľúč.

• Keď nekosíte, vypnite nože.
• Koste iba za denného svetla alebo pri dobrom umelom 

osvetlení.
• Stroj nepoužívajte, ak ste pod vplyvom alkoholu alebo 

omamných látok.
• Počas prevádzky v blízkosti cestných komunikácií alebo 

pri ich prechádzaní dávajte pozor na ostatných účastníkov 
cestnej premávky.

• Pri nakladaní stroja na príves alebo nákladné vozidlo alebo 
pri vykladaní stroja buďte mimoriadne opatrní.

• Zo štatistík vyplýva, že vysoký podiel pracovníkov obsluhy 
starších ako 60 rokov utrpel úraz súvisiaci s prevádzkou 
záhradného traktora. Takíto pracovníci by mali zvážiť svoju 
schopnosť bezpečne prevádzkovať záhradný traktor a 
chrániť seba i ostatných pred vážnym úrazom.

• Pred začiatkom prevádzky alebo uskladnením stroj 
dôkladne očistite od oleja alebo paliva.

• Pred uskladnením nechajte stroj vychladnúť.

Prevádzka na svahu
Svahy sú hlavnou príčinou nehôd zapríčinených stratou 
kontroly a prevrátením, ktorých výsledkom môže by vážne 
alebo smrteľné zranenie. Všetky svahy si vyžadujú zvýšenú 
opatrnosť. Nekoste na svahu, na ktorom nemôžete cúvať alebo 
na ktorom stroj bezpečne neovládate.
ČO ROBIŤ
• Na svahoch koste v smere nahor a nadol (maximálny sklon 

10°), nie naprieč.
• Odstráňte prekážky, ako sú skaly, konáre stromov atď.
• Dávajte pozor na jamy, koľaje alebo hrbole. Stroj sa môže 

prevrhnúť pri jazde po nerovnom teréne. Vysoká tráva 
môže zakrývať prekážky.

• Jazdite nízkou rýchlosťou. Na svahu jazdite nízkou 
rýchlosťou, aby ste nemuseli zastavovať.

• Počas práce so zbernými košmi alebo iným príslušenstvom 
buďte mimoriadne opatrní. Takéto príslušenstvo môže 
ovplyvniť stabilitu stroja.

• Všetky manévre na svahoch musia byť pomalé a plynulé. 
Nemeňte náhle rýchlosť ani smer.

• Vyhýbajte sa štartovaniu a zastavovaniu na svahoch. Ak 
pneumatiky strácajú ťažnú silu, vypnite nože a pomaly 
pokračujte v jazde priamo dolu svahom.

ČO NEROBIŤ
• Neotáčajte sa na svahoch, ak to nie je potrebné. V prípade 

potreby sa otočte pomaly a postupne smerom nadol, ak sa 
to dá.

• Nekoste v blízkosti zrázov, priekop alebo násypov. Kosačka 
sa môže náhle prevrátiť, ak koleso prejde cez okraj útesu 
alebo rigolu, alebo ak sa zosunie okraj svahu.

• Nekoste mokrú trávu. Znížená ťažná sila môže zapríčiniť 
kĺzanie.

• Nepokúšajte sa stroj stabilizovať položením nohy na zem.
Servis
• Súčasti zberného koša podliehajú opotrebovaniu, 

poškodeniu a zhoršovaniu stavu, v dôsledku čoho sa môžu 
odhaliť pohyblivé diely alebo to môže spôsobiť vymrštenie 
predmetov. Súčasti pravidelne kontrolujte a v prípade 
potreby ich vymeňte za diely odporúčané výrobcom.

• Pri prevádzke kosačky vás môžu zasiahnuť odhadzované 
cudzie predmety, ktoré môžu vážne poraniť oči. Pri 
používaní kosačky alebo pri vykonávaní akýchkoľvek 
úprav alebo opráv noste vždy bezpečnostné okuliare alebo 
ochranný štít na oči. Ak nosíte okuliare, odporúčame vám 
nasadiť si na tvár široký ochranný štít tváre alebo použite 
štandardné ochranné okuliare.

• Matice a skrutky, najmä skrutky na upevnenie noža, 
utiahnite a vybavenie udržujte v dobrom stave.

• Nikdy nemanipulujte s bezpečnostnými zariadeniami. 
Pravidelne kontrolujte správnu prevádzku.

• Stroj udržujte čistý, bez zachytenej trávy, listov a iných 
nečistôt. 

• Rozliaty olej alebo palivo utrite. 
• Pred uskladnením nechajte stroj vychladnúť.
• Ak narazíte do nejakého predmetu, stroj zastavte a 

skontrolujte ho. V prípade potreby stroj opravte pred 
opätovným uvedením do chodu.

• Nikdy nevykonávajte úpravy ani opravy pri bežiacom 
motore.

• Nože kosačky sú ostré a môžete sa na nich porezať. Počas 
manipulácie a servisu nôž alebo nože obaľte alebo použite 
rukavice a buďte mimoriadne opatrní.

• Často kontrolujte činnosť bŕzd. Úpravy a servis vykonávajte 
tak ako je uvedené v návode na použitie.

  UPOZORNENIE!  TOTO KOSIACE ZARIADENIE 
MÔŽE AMPUTOVAŤ RUKY A NOHY A VYMRŠTIŤ 
PREDMETY. NEDODRŽANIE NASLEDUJÚCICH 
BEZPEČNOSTNÝCH POKYNOV MÔŽE BYŤ PRÍČINOU 
VÁŽNYCH ALEBO SMRTEĽNÝCH ZRANENÍ.

BEZPEČNOSŤSK
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Rady na zlepšenie zberu
• Riaďte sa prevádzkovými pokynmi v návode na použitie.
• Pri používaní zberného koša na trávniku, na ktorom ešte 

nepoužívalo vybavenie na zber, sa zbiera trávna plsť a 
nečistoty, ktoré sa tu za dlhý čas nehromadili. Nazbierané 
množstvo a celkový čas prevádzky môžu byť väčšie v 
porovnaní s pravidelným používaním zberného koša.

• Pri zbere pri kosení vždy používajte maximálne otáčky.
• Rýchlosť jazdy nastavte na dostatočne nízku hodnotu, aby 

kosačka poskytovala dobrý výkon pri kosení, dobrú kvalitu 
rezu a dobrý zberný výkon.
POZNÁMKA: Podmienky si môžu vyžadovať prekrývanie 
kosených pásov.

• Ak je tráva mimoriadne vysoká, treba ju pokosiť dvakrát. 
Prvé kosenie treba vykonať na najvyššom nastavení a druhé 
v požadovanej výške.

• Na kosenie používajte ľavú stranu kosačky.
• Nekoste, keď je tráva mokrá, ani ráno, keď je ešte výrazná 

rosa. Kúsky pokosenej trávy, ktoré sa nazbierajú v týchto 
podmienkach sa zvyknú zachytávať na stenách a spôsobujú 
upchávanie odvádzacích vedení.

• Ak zberný kôš nezachytáva pokosenú trávu alebo lístie, 
znamená to, že došlo k upchatiu systému, alebo sú zberné 
koše plné.
a. Deaktivujte nože, páky na ovládanie pohybu presuňte 

do polohy neutrálu.
 - Odistite a zdvihnite kryt.
 - Vysuňte zásobníky a zbavte sa odpadu.
 - Zásobníky vymeňte, kryt zatvorte a zaistite.
b. Odistite žľaby a skontrolujte, či nie sú upchaté.
 - Odstráňte zo žľabu všetky nečistoty.
 - Žľaby znova zmontujte a zaistite.

Všeobecné odporúčania
Pri vykonávaní každej údržby vždy dodržiavajte bezpečnostné 
pravidlá.
• Pred každým použitím skontrolujte, či nedošlo k uvoľneniu 

upevňovacích prvkov.
• Po každom použití zariadenie dôkladne vyčistite.

Starostlivosti o nože
• Najlepšie výsledky dosiahnete, keď budú nože kosačky 

neustále ostré. Pokrivené alebo poškodené nože vymeňte.
• Pozrite si pokyny v návode na použitie kosačky.

Skladovanie
Pred dlhodobým uskladnením zberný kôš na trávu dôkladne 
vyčistite, odstráňte všetky nečistoty, trávu, lístie a pod. Kôš 
uskladnite na čistom a suchom mieste.

Potrebné nástroje
• Kľúč 15/16" (2) 
• Kľúč 3/4" (1) 
• Kľúč 1/2" (1) 
• Momentový kľúč (1) 
• Vŕtačka s 7/16" korunkou
• Nástrčka 1/2"
• Račňa s 3/8" koncovkou, 6" nástavec
• Kľúč 1 – 1/4" (1)
• Kľúč 9/16" (2)
• Kľúč 7/16" (1)
• Skrutkovač, štandardný (1)
POZNÁMKA: Keď sa v tomto návode hovorí o pravej (RH) a 
ľavej (LH) strane, táto orientácia vychádza z polohy, keď sedíte 
na sedadle operátora kosačky.
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MONTÁŽ
INŠTALÁCIA TLMIČOV ODFUKU

1. Odoberte pôvodné nože skeletu s pákou so štvorhranom 
a 15/16" nástrčkovým kľúčom. Nechajte si skrutky na nože 
na neskoršie použitie.

2. Namontujte nože súpravy pomocou existujúcich skrutiek 
na nože (uťahovací moment 90 st./lb).

3. Otáčajte nože rukou a skontrolujte voľný priestor pre 
všetky tlmiče.

4. Uistite sa, že všetky upevňovacie prvky sú utiahnuté.

MONTÁŽ NOŽOV

NEZABUDNITE!  Nože sú ostré. Pri práci s 
nožmi si vždy chráňte ruky rukavicami alebo pri 
manipulácii nože zabaľte do hrubej látky.

MONTÁŽ HNACEJ REMENICE

1. Using two 9/16" wrenches, remove the hardware and 
discharge chute from the deck.

2. Lower deck to the lowest cutting position.
3. With a 1/2" wrench, remove the hardware (A) from the 

right hand (discharge side) belt cover (B) and remove the 
shield (C) from the deck.

4. Relieve the tension from the deck belt and remove it from 
the center deck pulley.
(See Operator Manual if necessary)

POZNÁMKA: Zostava pohonu nie je súčasťou zberného 
systému.

5. Odnímte skrutky a podložky zabezpečujúce pravú 
remenicu skeletu na vretene pomocou 1/2" kľúča. 
Remenicu nevyberajte.

6. Nainštalujte novú hnaciu remenicu (D) na súčasnú 
remenicu skeletu. Na zabezpečenie troch 5/8" skrutiek a 
perových podložiek na vrchnej časti remenice použite 1/2" 
kľúč.

7. Znovu nasaďte remeň skeletu.

48" skelet

POZNÁMKA: Zberný systém obsahuje voliteľné tlmiče skeletu 
určené na zabránenie odfuku pri zbere počas kosenia v 
mimoriadne suchom prostredí.  Ak nekosíte mimoriadne suchú 
trávu, tlmič sa nevyžaduje.
1. Vyberte upevňovacie prvky zo stredného tlmiča skeletu.
2. Ľavý tlmič zo súpravy umiestnite medzi bočnicu (A) a 

predný okraj skeletu.
3. Ľavý tlmič (B) a stredový tlmič upevnite k bočnici skeletu 

1" transportnými skrutkami a maticami dodávanými so 
súpravou pomocou 7/16" kľúča.

4. Pomocou 1/2" kľúča namontujte pravý tlmič (C) na 
stranu noža bočnice skeletu a zaistite ho dvoma 1/2" 
transportnými skrutkami a maticami zo súpravy.

5. Len 48” skelet – zaistite blokovaciu doštičku (D) na ľavej 
strane vyfukovacieho otvoru na skelete pomocou 3/4” 
skrutky a matice.

D

A

B

C

A C

D

B
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1. Namontujte zostavu montážneho držiaka protizávaží (A) 
na predný rám medzi kolieska. Zaistite strmeňové skrutky 
(B) pod rámom a cez konce držiaka. Upevnite strmeňové 
skrutky dodanými maticami.

2. Demontujte prídržný prvok (C) zo zostavy tyče západky 
(D) a vysuňte tyč z držiaka.

3. Založte tri protizávažia (E) do montážneho držiaka a 
zasúvacie otvory na pravej strane nechajte otvorené.

INŠTALÁCIA PROTIZÁVAŽÍ

4. Zmeňte polohu tyče západky a zaistite ju prídržným 
prvkom.

POZNÁMKA: 48" zostava pohonu obsahuje dosky závaží 
a montážny materiál, ktorý nie je potrebný. Tento materiál 
zlikvidujte a použite protizávažia, ktoré sú súčasťou zberného 
systému.

MONTÁŽ ZOSTAVY FÚKAČA
1. Nájdite dolnú zostavu zadnej západky (A), ktorá je 

pripojená k montážnemu držiaku zostavy fúkača. 
Vytiahnite odpružený čap (B) a uvoľnite zostavu z fúkača.

2. Zostava sa opätovne pripojí k prírube krytu 
vyhadzovacieho otvoru (C) na zadnej strane skeletu. 
Pripojte západku k vonkajšej časti príruby skeletu pomocou 
horného otvoru. Zaistite odpružený čap v spodnom otvore.

MONTÁŽ

5. Odnímte skrutky a podložky zabezpečujúce pravú 
remenicu skeletu na vretene pomocou 1/2" kľúča. 
Remenicu nevyberajte.

6. Nainštalujte novú hnaciu remenicu na súčasnú remenicu 
skeletu, pričom medzi ne umiestnite distančné podložky 
(E). Na zabezpečenie troch 2 a 1/2" skrutiek a perových 
podložiek na vrchnej časti remenice použite 1/2" kľúč. 
Pozrite obrázok.

7. Znovu nasaďte remeň skeletu.

54" a 60” skelet

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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POZNÁMKA: Skelety starších modelov môžu mať v hornej časti 
navŕtaný otvor.
3. Zaistite západku na skelete pomocou odpruženého čapu 

a nastavte západku kolmo na prírubu. Označte polohu 
druhého otvoru a otočte konzolu, aby vám neprekážala. Na 
značke vyvŕtajte otvor s veľkosťou 7/16".

4. Zostavu západky založte na miesto a upevnite západku do 
horného otvoru pomocou skrutky, dištančnej podložky a 
matice.

POZNÁMKA: Zostava západky môže zostať na skelete, keď sa 
zberný systém fúkača nepoužíva.

MONTÁŽ

D

5. Vysuňte kolíky západky von a natočte ich smerom k 
hornému krytu.

6. Nastavte fúkač (D) na skelete pomocou montážnych 
otvorov a jazýčkov na kryte vyhadzovacieho otvoru.

C

1. Hnací remeň prevlečte kladkou fúkača.
2. Natočte držiak remeňa (A) do 1/8" od remenice fúkača a 

utiahnite ho kľúčom veľkosti 1/2".
3. Kladku fúkača (B) natočte k prednej časti fúkača a založte 

remeň do remenice skeletu. Pozrite obrázok správneho 
vedenia remeňa.

POZNÁMKA: Možno bude potrebné odpojiť čapy západiek a 
otočiť fúkač, aby ste si pomohli pri inštalácii hnacieho remeňa. 
Po nasadení remeňa znova vráťte čapy západiek na miesto.

4. Nasaďte kryt remeňa skeletu zostavy (C) na remenice 
skeletu a znovu namontujte upevňovacie prvky krytu 
skeletu.

MONTÁŽ HNACIEHO REMEŇA

A

B

7. Čap západky natočte znova nadol, presvedčte sa, 
či prechádza cez montážny jazýček predného krytu 
vyhadzovacieho otvoru skeletu.

8. Zatiahnite za odpružený čap a otáčajte spodnú 
zadnú západku, kým sa čap nezasunie do spodného 
montážneho držiaka fúkača a príruby skeletu.
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4. Rúrky závesu (D) pripevnite k zostave závesu (E) 
pomocou skrutiek a matíc veľkosti 2-1/4", tak ako 
znázorňuje obrázok. Utiahnite pomocou kľúčov veľkostí 
9/16" a 3/4". Nainštalujte montážne čapy (F) cez rúrky 
závesu a zostavu závesu a zabezpečte maticami.

5. Pripevnite popruhy (G) k predtým namontovaným 
montážnym čapom na zostave krytu.

POZNÁMKA: Kratšia časť popruhov sa pripevňuje k priečnemu 
koncu doštičky a popruhy smerujú dovnútra.

7. Keď je za kosačkou zostava krytu/závesu, na čapy závesu 
pripevnené k spodnej časti systému ROPS umiestnite 
spodnú časť otvorov rúrok závesu.

POZNÁMKA: Uistite sa, že poistný čap (H) je zavesený na 
prednej časti čapov závesu.
8. Zdvihnite zadnú časť krytu a voľné konce popruhov 

upevnite na horné čapy namontované na systéme ROPS. 
Zaistite pomocou podložiek a prídržných prvkov.

9. Uvoľnite západky krytu (I) a kryt otvorte. Ak kryt nezostane 
otvorený, mierne utiahnite skrutky pántov krytu.

10. Nainštalujte zberné koše (J), zatvorte a zaistite kryt.

11. Pripojte hadicu medzi zostavu hadice a zostavu fúkača.

MONTÁŽ ZBERNÉHO KOŠA
1. Pomocou dvoch kľúčov veľkosti 15/16" v ďalšom kroku 

demontujte spodné skrutky (A) systému ROPS na každej 
strane, poistnú podložku a maticu.

2. Nasaďte čap závesu (B), podložku a maticu na každú 
stranu na mieste po demontovanej skrutke systému 
ROPS. Utiahnite čapy závesu a matice kľúčmi veľkostí 
15/16" a 1-1/4".

3. Montážne čapy (C) prestrčte cez predvŕtané otvory rúrky 
systému ROPS približne 18" nad spodnou stranou rúrky 
ROPS. Čap prejde zvonka do vnútra a závity budú na 
vnútornej strane rúrky. Každú stranu zaistite maticami a 
utiahnite kľúčmi s veľkosťou 3/4" a 9/16".

A

H

G

D

F

E

B

C

MONTÁŽ
6. Keď je za kosačkou zostava krytu/závesu, na čapy závesu 

pripevnené k spodnej časti systému ROPS umiestnite 
spodnú časť otvorov rúrok závesu.

I

J
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ÚDRŽBA
Starostlivosť o hadice
1. Pred každým skontrolujte hadice.  V prípade nadmerného 

opotrebovania hadíc, poškodení alebo prederavení hadice 
okamžite vymeňte.

2. Životnosť hadice predĺžite pravidelným otáčaním a 
výmenou koncov hadice.  Pozrite si plán preventívnej 
údržby v tomto návode.

3. Opotrebovanie zmiernite, keď zabránite skrúcaniu a 
ostrému zalamovaniu hadíc.

4. Dbajte na to, aby ste spodnou hadicou nedreli o steny 
budov ani iné tvrdé povrchy.

Čistenie
Pravidelné čistenie, umývanie a mazanie predĺži 
prevádzkyschopnosť zariadenia.
POZNÁMKA:  Pri práci s tlakovými čističmi nepoškoďte štítky.  
PRI ČISTENÍ NESMIE TLAK VODY PRESIAHNUŤ ÚROVEŇ 
1 000 PSI
For best results, clean polymesh regularly. The poly mesh on 
the collection system is located inside the hopper hood.
1. Vypnite motor.
2. Uvoľnite dve gumené zarážky pod zadnou časťou krytu. 

Otvorte kryt a očistite nečistoty na obidvoch stranách.
3. Zatvorte kryt a znova zaistite zarážky.
ZBERNÝ SYSTÉM NEPOUŽÍVAJTE BEZ JEHO 
BEZPEČNÉHO ZAISTENIA NA MIESTE.

Preprava

Skladovanie
Pred dlhodobým uskladnením koša na trávu ho dôkladne 
vyčistite, odstráňte všetky nečistoty, trávu, lístie a pod. Všetky 
škrabance prekryte náterom.
Uložte na čistom a suchom mieste. Odporúča sa skladovanie 
na chránenom mieste alebo v interiéri.

POLOŽKA PRED
KAŽDÝM 

POUŽITÍM

KAŽDÝCH 5 
HODÍN

KAŽDÝCH 25 
HODÍN

KAŽDÝCH 50 
HODÍN

Skontrolujte/očistite zberný systém X X
Skontrolujte/utiahnite matice a skrutky X

Skontrolujte/utiahnite hadice X
Vymeňte konce hadice X

Otočte hadicu X
Vyčistite zariadenie X

Harmonogram údržby

• Stroj je ťažký a môže spôsobiť vážne pomliaždeniny. Pri 
nakladaní stroja na vozidlo alebo príves a pri jeho skladaní 
buďte mimoriadne opatrní.

• Na prepravu stroja používajte schválený príves. Aktivujte 
parkovaciu brzdu, vypnite prívod paliva a upevnite stroj 
pomocou schválených upevňovacích pomôcok, ako sú 
pásy, reťaze alebo popruhy.

• Pred prepravou stroja po akejkoľvek ceste si zistite a 
dodržiavajte miestne dopravné predpisy.

• Stroj nakladajte na nákladné vozidlo alebo príves pomalou 
rýchlosťou a použite rampy, ktoré sú dostatočne pevné. 
Stroj nedvíhajte! Tento stroj nie je určený na ručné 
dvíhanie.

• Pri plnení alebo vyprázdňovaní tohto stroja sa nesmie 
prekročiť maximálny odporúčaný uhol prevádzky 10°.

  NEZABUDNITE! Pri jazde vpred na príves musí byť 
zásobník zberného systému úplne prázdny a namontované 
musia byť všetky tri protizávažia.  Ak je nutné kosačku 
naložiť na príves a v zásobníku sú stále nečistoty, kosačka 
musí na ťahač zacúvať, aby sa neprevrátila.

 NEZABUDNITE! Kosačku neprepravujte s 
protizávažiami pripevnenými k montážnemu držiaku. Po 
naložení kosačky na príves odstráňte protizávažia. Závažia 
na prívese zabezpečte jednotlivo.

Problém Možná príčina
Strata podtlaku Hadica alebo prívod krytu upchaté

Plný zásobník
Zberný systém je upchatý

Nezvyčajné vibrácie alebo hluk Pevný predmet zaseknutý v zariadení
Uvoľnené alebo chýbajúce skrutky

Problémy so zatváraním jednotky Prekážky bránia v tom, aby sa dvere úplne zatvorili
Skrutky pántov krytu sú príliš utiahnuté.

Návod na riešenie problémov
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  FIGYELEM!  NE működtesse úgy a fűnyírót, hogy 
csak részben van rá felszerelve a fűgyűjtő.
• Inaktiválja a késeket, és állítsa le a motort, mielőtt 

elhagyja a fűnyíró ülését a tartályok kiürítéséhez, a 
garatok dugulásának elhárításához stb.

• Az indítás előtt zárja le a fedelet.
• Inaktiválja a késeket, mielőtt autóbejárókon vagy 

kavicsos felületeken, valamint egyéb olyan területeken 
halad át, ahol fennáll a fűnyíró által kidobott repülő 
tárgyak kockázata.

• NE próbáljon meg üdítősdobozokat és egyéb, 
potenciális veszélyt jelentő tárgyakat felszívni.

  FIGYELEM!  A fűgyűjtő fűnyíróra való felszerelése 
előtt:
• Húzza be a kéziféket.
• Állítsa SEMLEGES állásba a mozgásszabályozó 

karokat.
• Fordítsa el az indítókulcsot az OFF állásba, és vegye 

ki a kulcsot.
• Ellenőrizze, hogy teljesen leálltak-e a kések és minden 

egyéb mozgó alkatrész.

  FIGYELEM!  Bármilyen fűnyíró működtetésekor 
idegen tárgyak kerülhetnek a szembe, ami komoly sérülést 
okozhat. A fűnyíró bekapcsolása előtt, valamint fűnyírás 
közben MINDIG viseljen védőszemüveget vagy szemvédő 
maszkot. Dioptriás szemüveg esetén szabványos 
védőszemüveg vagy jó láthatóságot biztosító biztonsági 
maszk használata javasolt.

  FIGYELEM!  Ne hagyjon füvet a fűgyűjtő 
tartályokban. Minden használat után és a tárolást 
megelőzően ürítse ki a tartályokat. Ennek elmulasztása 
öngyulladáshoz vezethet, amelyből tűz alakulhat ki.

  FIGYELEM! A fűgyűjtő részei elkophatnak vagy 
megsérülhetnek, és ily módon a mozgó alkatrészek 
szabaddá válhatnak, illetve tárgyak repülhetnek ki a 
gépből. Rendszeresen ellenőrizze az alkatrészeket, és 
szükség esetén cserélje le őket a gyártó által ajánlott 
alkatrészekre.

GRATULÁLUNK új gyűjtőrendszere beszerzéséhez. Úgy 
terveztük meg, dolgoztuk ki és gyártottuk le, hogy a lehető 
legnagyobb megbízhatóságot és teljesítményt biztosítsa.
Ha olyan problémát észlel, amelyet nem tud könnyen 
megoldani, vegye fel a kapcsolatot a legközelebbi hivatalos 
szervizközponttal/részleggel. Náluk kompetens, jól képzett 
technikusokra találhat, és a szervizeléshez és javításhoz 
szükséges megfelelő eszközökkel is rendelkeznek.
Kérjük, olvassa el és tartsa meg ezt a kézikönyvet. Az 
utasítások révén megfelelőképpen összeszerelheti és 
karbantarthatja a gyűjtőrendszerét. A „BIZTONSÁGI 
ELŐÍRÁSOKAT” mindig tartsa be.

ISMERJE MEG A GYŰJTŐRENDSZERÉT
A GYŰJTŐRENDSZER ÖSSZESZERELÉSE ÉS HASZNÁLATA 
ELŐTT OLVASSA EL A JELEN HASZNÁLATI UTASÍTÁST ÉS A 
BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOKAT. Hasonlítsa össze az ábrákat a 
doboz tartalmával, hogy az összeszerelés előtt megismerje az 
alkatrészeket. Alaposan tekintse át a működtetési utasításokat és 
a biztonsági előírásokat, ezáltal biztosítva a fűgyűjtő megfelelő 
működését, valamint megelőzve önmaga és mások sérüléseit. 
Ne dobja ki a kézikönyvet, mert a jövőben még szüksége lehet rá.
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Általános üzemeltetés
• NE működtesse a fűnyírót felszerelt fűgyűjtővel, ha 

nincsenek rá felszerelve az elülső súlyok. A gép beindítása 
előtt olvassa el, ismerje meg és tartsa be a kézikönyvben 
szereplő utasításokat.

• Mindig tisztítsa le a füvet, a leveleket és a többi olyan 
lerakódott törmeléket, amely hozzáérhet a forró 
kipufogóhoz/motorrészekhez, és meggyulladhat. Ne 
engedje, hogy a fűnyírópanel leveleket vagy más 
olyan törmeléket szedjen fel, amely miatt lerakódások 
keletkezhetnek.

• A fűgyűjtő eltávolítása és a garat eldugulásának 
megszüntetése előtt állítsa le a motort.

• Kizárólag akkor üzemeltesse a fűnyírót, ha a teljes fűgyűjtő 
vagy a védőlemez fel van rá szerelve. Ügyeljen a fűnyíró 
kidobási irányára, és ne fordítsa azt személyek felé.

• Takarítson el a területről minden olyan tárgyat, például 
köveket, kavicsokat, játékokat, vezetékeket stb., amelyet a 
kések felkaphatnak és kidobhatnak.

• Csak a használati utasítást ismerő, felelősségteljes 
felnőtteknek engedje meg a gép működtetését.

• A berendezés tulajdonosa és kezelője megelőzheti 
a baleseteket, illetve ő felel a saját magát, egyéb 
személyeket és/vagy vagyontárgyakat érintő balesetekért 
és sérülésekért.

• A fűnyírás megkezdése előtt győződjön meg róla, hogy sem 
emberek, sem állatok nem tartózkodnak a területen. Ha 
bárki belépne a területre, állítsa le a gépet.

• Még abban az esetben se szállítson utasokat vagy 
gyerekeket, ha a kések le vannak állítva.

• Ne nyírjon füvet hátramenetben, kivéve, ha feltétlenül 
szükséges. Mindig nézzen le és hátrafelé, mielőtt tolatna, 
vagy miközben tolat.

• Fordulás előtt lassítson le.
• Járó motorral soha ne hagyja a gépet felügyelet nélkül. A 

gép elhagyása előtt mindig állítsa le a késeket, aktiválja a 
rögzítőféket, állítsa le a motort és vegye ki a kulcsot.

• Ha nem végez fűnyírást, állítsa le a késeket.
• Csak nappali fénynél vagy jó mesterséges megvilágításánál 

használja a gépet.
• Ne üzemeltesse a gépet, ha alkohol vagy kábítószer 

befolyása alatt áll.
• Ha utak közelében dolgozik vagy keresztezi őket, fi gyeljen 

oda a forgalomra.
• Különös gondossággal járjon el, amikor a gépet pótkocsira 

vagy teherautóra rakja vagy onnan lerakodja.
• Az adatok szerint a 60 éves vagy annál idősebb kezelők 

nagyobb százalékban sérülnek meg a fűnyírótraktor 
működtetése közben. Ezeknek a kezelőknek fel kell 
mérniük, hogy mennyire alkalmasak elég biztonságosan 
üzemeltetni a fűnyíró traktort ahhoz, hogy meg tudják 
védeni magukat és másokat a komoly sérülésekkel 
szemben.

• A gép üzemeltetésének vagy tárolásának megkezdése előtt 
tisztítson le róla minden kifolyt olajat vagy üzemanyagot.

• Tárolás előtt hagyja a gépet lehűlni.

Használat lejtős terepen
A lejtők komoly tényezőt jelentenek a jármű feletti uralom 
elvesztésében és a felborulásos balesetekben, amelyek 
komoly sérüléseket vagy halált okozhatnak. A lejtőn való 
munkavégzéskor rendkívül körültekintően járjon el. Ha nem tud 
felmenni a lejtőn, vagy nem érzi magát kényelmesen rajta, ne 
nyírjon ott füvet.
MIT TEGYEN:
• A (legfeljebb 10°-os dőlésszögű) lejtőkön ne keresztben 

nyírja a füvet, hanem felfelé és lefelé menetben.
• Távolítsa el az akadályokat, például köveket, gallyakat stb.
• Ügyeljen a gödrökre, keréknyomokra és huppanókra. 

Egyenetlen talajon felborulhat a gép. A magas fű 
akadályokat rejthet.

• Dolgozzon alacsony sebességen. Válasszon alacsony 
haladási sebességet, hogy a lejtőn ne kelljen megállnia.

• Bánjon különösen óvatosan a fűgyűjtővel és más 
tartozékokkal. Ezek hatással lehetnek a gép stabilitására.

• A lejtőkön mindig lassan és fokozatosan haladjon. Ne 
végezzen hirtelen sebesség- vagy irányváltoztatást.

• Kerülje a lejtőkön az indítást és a leállást. Ha a gumik 
tapadása megszűnik, kapcsolja ki a késeket, és lassan, 
egyenesen haladjon tovább lefelé a lejtőn.

MIT NE TEGYEN:
• Ne forduljon meg a lejtőkön, hacsak nem feltétlenül 

szükséges. Ha mégis meg kell fordulnia, akkor lehetőleg 
lassan, fokozatosan lefelé haladva forduljon.

• Ne nyírjon füvet teraszok szélein, árkokban vagy töltéseken. 
A fűnyíró hirtelen felborulhat, ha a kerék túlmegy egy 
szakadék vagy árok szélén, illetve ha a föld széle beomlik.

• Ne nyírjon nedves füvet. A csökkent tapadás a gép 
megcsúszásához vezethet.

• Ne próbálja lábát a talajra téve stabilizálni a fűnyírót.
Szervizelés
• A fűgyűjtő részei elkophatnak vagy megsérülhetnek, és ily 

módon a mozgó alkatrészek szabaddá válhatnak, illetve 
tárgyak repülhetnek ki a gépből. Rendszeresen ellenőrizze 
az alkatrészeket, és szükség esetén cserélje le őket a 
gyártó által ajánlott alkatrészekre.

• Bármilyen fűnyíró működtetésekor idegen tárgyak 
kerülhetnek a szembe, ami komoly sérülést okozhat. 
A fűnyíró üzemeltetése közben, illetve beállítások vagy 
javítások elvégzésekor mindig viseljen védőszemüveget 
vagy szemvédő maszkot. Dioptriás szemüveg esetén 
szabványos védőszemüveg vagy jó láthatóságot biztosító 
biztonsági maszk használata javasolt.

• Tartsa jól megszorítva az anyacsavarokat és a csavarokat, 
különösképpen a késtartó csavarokat, és tartsa jó 
állapotban a felszerelést.

• Soha ne piszkálja a biztonsági készülékeket. Rendszeresen 
ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e.

• Takarítsa le a gépről a füvet, a leveleket és az egyéb 
rárakódott törmeléket. 

• Takarítsa le a kiömlött olajat vagy üzemanyagot. 
• Tárolás előtt hagyja a gépet lehűlni.
• Ha eltalál egy tárgyat, álljon meg, és vizsgálja meg a gépet. 

Szükség esetén újraindítás előtt javítsa meg.
• Soha ne végezzen beállításokat vagy javításokat járó motor 

mellett.
• A fűnyírókések nagyon élesek, könnyen megvághatja 

magát. Szervizelés esetén csomagolja be a kés(ek)t, 
viseljen kesztyűt, és rendkívül óvatosan járjon el.

• Rendszeresen ellenőrizze a fék működését. A beállítást 
és szervizelést a Használati utasításban foglaltaknak 
megfelelően végezze el.

  FIGYELMEZTETÉS!  EZ A VÁGÓBERENDEZÉS 
AKÁR LE IS VÁGHATJA A KEZET ÉS LÁBAT, TOVÁBBÁ 
TÁRGYAKAT DOBÁLHAT SZÉT. AZ ALÁBBI BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOK BE NEM TARTÁSA KOMOLY SÉRÜLÉST 
VAGY HALÁLESETET IDÉZHET ELŐ.

BIZTONSÁG
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Tippek a jobb fűgyűjtéshez
• Kövesse a Használati utasításban található, fűnyíróra 

vonatkozó működtetési utasításokat.
• Amikor a fűgyűjtőt olyan pázsiton használja, ahol korábban 

még nem alkalmaztak fű- és levélgyűjtő felszerelést, 
hosszú idő alatt felhalmozódott fi lcréteg és törmelék 
összegyűjtésére kerül sor. Ebben az esetben nagyobb 
mennyiségű anyag gyűlhet össze és hosszabb lehet a teljes 
működési idő, mint ami a fűgyűjtő rendszeres használata 
esetén tapasztalható.

• Fűgyűjtés során mindig teljes fordulatszámon üzemeltesse 
a motort.

• Olyan haladási sebességet válasszon, amely elég alacsony 
ahhoz, hogy a fűnyíró jó vágási teljesítményt, jó minőségű 
vágást és jó fűgyűjtési teljesítményt tudjon biztosítani.
MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a talajviszonyokból 
adódóan szükség lesz a vágási sávok átfedésére.

• If grass is extremely tall, it should be mowed twice. The fi rst 
cut should be at one of the highest settings, the second time 
to desired height.

• Ha a fű kifejezetten magas, akkor kétszeri nyírással kell 
levágni. Az első vágást az egyik legmagasabb beállítással 
kell elvégezni, és a második vágás során szabad a kívánt 
magasságon fűnyírást végezni.

• A vágáshoz a fűnyíró bal oldalát kell használni.
• Nedves pázsitot ne vágjon, illetve ne végezzen fűnyírást 

reggel, amikor a harmat még nem száradt fel. Az ilyen 
körülmények között felgyülemlő levágott fűdarabok 
tapadásra hajlamosak, és hozzáragadnak a levegő 
elvezetésének oldalához, ezáltal eltömődést okozva.

• Ha a fűgyűjtő nem tudja felszedni a levágott füvet és 
leveleket, az annak a jele, hogy eltömődött a rendszer, vagy 
hogy megteltek a fűgyűjtő tartályok.
a. Inaktiválja a késeket, és állítsa a mozgásszabályozó 

karokat semleges állásba.
 - Oldja ki és emelje fel a fedelet.
 - Csúsztassa ki a tartályokat és távolítsa el a    
  fűnyiradékot.
 - Helyezze vissza a tartályokat, majd zárja be és   
  reteszelje a fedelet.
b. Oldja ki a garatokat, és ellenőrizze, hogy nincsenek-e 

eltömődve.
 - Távolítsa el a garatokban lévő törmeléket.
 - Helyezze vissza és reteszelje a garatokat.

Általános ajánlások
Karbantartás végzésekor mindig tartson be minden biztonsági 
utasítást.
• Minden használat előtt ellenőrizze, hogy nem lazult-e meg 

valamelyik rögzítő.
• Minden használat után alaposan tisztítsa meg a gépet.

Kések ápolása
• A legjobb eredmények érdekében éles állapotban kell 

tartani a késeket. A meghajlott vagy károsodott késeket 
cserélje ki.

• Tekintse át a fűnyíró használati utasításában szereplő 
utasításokat.

Tárolás
Ha a fűgyűjtőt hosszabb ideig kívánja tárolni, alaposan tisztítsa 
meg, szedjen le róla minden koszt, zsírt, leveleket stb. Száraz 
és tiszta helyen tárolja.

Szükséges szerszámok
• 15/16" méretű csavarkulcs (2) 
• 3/4" méretű csavarkulcs (1) 
• 1/2" méretű csavarkulcs (1) 
• Nyomatékkulcs (1) 
• Fúró 7/16" méretű fúrófejjel
• 1/2” méretű csatlakozó
• 3/8" méretű racsni, 6" méretű toldat
• 1–1/4” méretű csavarkulcs (1)
• 9/16" méretű csavarkulcs (2)
• 7/16" méretű csavarkulcs (1)
• Csavarhúzó, szabványos(1)
MEGJEGYZÉS: A jelen használati utasításban a jobb oldal 
(RH) és a bal oldal (LH) említése úgy értelmezendő, hogy a 
vezető a fűnyíró ülésében van, működtetési helyzetben.



45

ÖSSZESZERELÉS
A KIFÚVÁSGÁTLÓ TERELŐLEMEZEK 
FELSZERELÉSE

1. Távolítsa el az eredeti vágóasztal késeit egy tekerőrúd 
és egy 15/16” méretű csatlakozó segítségével. A 
késcsavarokat őrizze meg későbbi felhasználás céljából.

2. Szerelje fel a készletben található késeket a meglévő 
késcsavarok használatával (a csavarokat 90 ft./lbs. 
nyomatékkal meghúzva).

3. Forgassa el kézzel a késeket, és ellenőrizze a 
terelőlemezek közötti hézagokat.

4. Győződjön meg arról, hogy az alkatrész szorosan van-e 
rögzítve.

A KÉSEK FELSZERELÉSE

FIGYELEM!  A kések élesek. Ha a késekkel 
foglalatoskodik, védje a kezét kesztyűvel, és/vagy 
tekerje körbe a késeket vastag ronggyal.

A HAJTÓTÁRCSA FELSZERELÉSE

1. Két 9/16” méretű csavarkulcs segítségével távolítsa el az 
alkatrészt és a kidobógaratot a vágóasztalról.

2. Eressze le a vágóasztalt a legalacsonyabb vágópozícióba.
3. Egy 1/2" méretű csavarkulcs segítségével távolítsa 

el az alkatrészt (A) a jobb (a kidobó felőli) oldalon 
található ékszíjfedélről (B), majd távolítsa el a vágóasztal 
védőlemezét (C).

4. Csökkentse a vágóasztal ékszíjának feszességét, majd 
távolítsa el az ékszíjat a vágóasztal középső tárcsájáról.

 (Szükség esetén tekintse meg a Használati utasítást)

MEGJEGYZÉS: A meghajtókészlet nincs biztosítva a 
gyűjtőrendszerhez.

5. Távolítsa el a vágóasztal jobb oldali tárcsáját a tengelyhez 
rögzítő csavarokat és alátéteket egy 1/2” méretű 
csavarkulcs segítségével. A tárcsát ne távolítsa el.

6. Szerelje fel az új hajtótárcsát (D) a vágóasztal jelenlegi 
tárcsájára. Egy 1/2” méretű csavarkulcs segítségével 
rögzítse a három 5/8” méretű csavart és rugós alátétet a 
tárcsára.

7. Szerelje vissza a vágóasztal ékszíját.

48" méretű vágóasztal

MEGJEGYZÉS: A gyűjtőrendszer opcionális vágóasztal-
terelőlemezeket is magában foglal, amelyek elősegítik a kifújás 
megelőzését a szélsőségesen száraz vágási feltételek esetén.  
Ha a vágási feltételek nem szélsőségesen szárazak, akkor 
előfordulhat, hogy nincs szükség a terelőlemezekre.
1. Távolítsa el az alkatrészt a vágóasztal középső 

terelőlemezéről.
2. Helyezze fel a készlet bal oldali terelőlemezét a 

vágóasztal porfogója (A) és a vágóasztal elülső széle 
közé.

3. Rögzítse a bal oldali terelőlemezt (B) a vágóasztal 
porfogójára a készletben található négy 1" méretű 
tartócsavarral és anyacsavarral, 7/16" méretű csavarkulcs 
használatával.

4. Egy 1/2" méretű csavarkulcs használatával szerelje fel 
a jobb oldali terelőlemezt (C) a vágóasztal porfogójának 
kések felőli oldalára, és rögzítse a készletben található két 
1/2" méretű tartócsavarral és anyacsavarral.

5. Csak 48” méretű vágóasztal esetén – rögzítse a 
zárólemezt (D) a vágóasztal kidobónyílásának bal 
oldalához egy 3/4” méretű csavarral és anyacsavarral.

D

A

B

C

A C

D

B

HU
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1. Szerelje be az ellensúlyrögzítő keret egységet (A) az 
alváz elülső részére az önbeálló kerekek közé. Rögzítse 
az U-csavarokat (B) az alváz alatt és a tartókeret végein 
át felfelé. Rögzítse az U-csavarokat a készlet részeként 
biztosított anyacsavarokkal.

2. Távolítsa el a rögzítőt (C) az egység reteszelőrúdjáról (D), 
és csúsztassa ki a rudat a tartókeretből.

3. Helyezze be a három ellensúlyt (E) a tartókeretbe úgy, 
hogy a jobb oldali furatok nyitva maradjanak.

AZ ELLENSÚLYOK FELSZERELÉSE

4. Szerelje vissza a reteszelőrudat, és rögzítse a rögzítővel.

MEGJEGYZÉS: A 48" meghajtókészlet szükségtelen 
súlylemezeket és rögzítőelemeket is tartalmaz. Ezek helyett a 
gyűjtőrendszerhez mellékelt ellensúlyokat használja.

A FÚVÓKÉSZÜLÉK FELSZERELÉSE
1. Keresse meg az alsó hátsó reteszelő egységet (A), amely 

a fúvókészülék tartókeretéhez van csatlakoztatva. A 
rúgós szeg (B) meghúzásával távolítsa el az egységet a 
fúvókészülékből.

2. Az egységet a vágóasztal hátulján található kidobógarat-
peremhez (C) kell csatlakoztatni. Csatlakoztassa a reteszt 
a vágóasztal peremének külső részéhez a felső furat 
használatával. Rögzítse a rugós szeget az alsó furatban.

ÖSSZESZERELÉS

5. Távolítsa el a vágóasztal jobb oldali tárcsáját a tengelyhez 
rögzítő csavarokat és alátéteket egy 1/2” méretű 
csavarkulcs segítségével. A tárcsát ne távolítsa el.

6. Szerelje fel az új hajtótárcsát a vágóasztal jelenlegi 
tárcsájára. Helyezzen távtartókat (E) a tárcsák közé. Egy 
1/2” méretű csavarkulcs segítségével rögzítse a három 
2–1/2” méretű csavart és rugós alátétet a tárcsára. Lásd 
az ábrát.

7. Szerelje vissza a vágóasztal ékszíját.

54" és 60” méretű vágóasztal

D

E

A

B

C

A B

D C

E
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MEGJEGYZÉS: A régebbi típusú vágóasztalok esetében 
szükség lehet, arra, hogy a felső furatot fúrással alakítsák ki a 
vágóasztalon.
3. Csatlakoztassa a reteszt a vágóasztalhoz a rugós szeggel, 

és állítsa be függőleges irányban a reteszt a peremen. 
Jelölje meg a második furat helyét, és fordítsa el a keretet, 
hogy ne legyen útban. Fúrjon egy 7/16" méretű lyukat a 
jelölésnél.

4. Mozgassa a helyére a reteszelőegységet, és 
csatlakoztassa a reteszt felül a csavar, a távtartó és az 
anyacsavar használatával.

MEGJEGYZÉS: A reteszelőegység a vágóasztalon maradhat 
akkor, amikor nincs használatban a fúvó-gyűjtő rendszer.

ÖSSZESZERELÉS

D

5. Csúsztassa el kifelé a reteszelőcsapokat, és fordítsa el 
felfelé, a felső burkolat irányában.

6. Rögzítse a fúvókészüléket (D) a vágóasztalon a 
kidobógarat rögzítőfülein lévő rögzítőfuratokkal.

C

1. Szerelje be hajtó ékszíjat a tárcsa köré a fúvókészüléken.
2. Fordítsa el az ékszíjtartó (A) a fúvókészülék tárcsájától 

1/8" (3,175 mm) távolságon belül, és szorítsa meg egy 
1/2" méretű csavarkulcs használatával.

3. Fordítsa el a fúvókészülék feszítőtárcsáját (B) a 
fúvókészülék eleje felé, és helyezze rá az ékszíjat a 
vágóasztal tárcsájára. A megfelelő ékszíjelvezetést illetően 
tekintse meg az ábrát.

MEGJEGYZÉS: Szükség lehet a reteszelőcsapok kioldására 
és a fúvókészülék elfordítására, ezáltal elősegítve a hajtó 
ékszíj beszerelését. Az ékszíj beszerelése után szerelje vissza 
a reteszelőcsapokat.

4. Helyezze a meghajtókészletben található ékszíjfedelet (C) 
a vágóasztal tárcsáira, majd szerelje vissza a vágóasztal 
védőlemezét.

A HAJTÓ ÉKSZÍJ FELSZERELÉSE

A

B

7. Fordítsa vissza lefelé a reteszelőcsapot, ügyelve, hogy 
áthaladjon a vágóasztal elülső ürítőcsúszda-rögzítő fülén.

8. Húzza meg a rugós szeget, és forgassa el az alsó reteszt, 
amíg a szeg át nem halad a fúvókészülék rögzítőkeretén 
és a vágóasztal peremén.
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4. Az ábrán látható módon szerelje fel a szűkítőcsöveket 
(D) a vonóegységre (E) 2-1/4” méretű csavarok és 
anyacsavarok segítségével. Húzza meg 9/16" és 3/4" 
méretű csavarkulcsok segítségével. Szerelje fel a 
tartószegeket (F) a szűkítőcsöveken és a vonóegységen 
keresztül, és rögzítse anyacsavarok segítségével.

5. Szerelje fel a hevedereket (G) a motorháztetőre előzőleg 
felszerelt tartószegekre.

MEGJEGYZÉS: a hevederek rövidebb szára a keresztlemez 
végéhez rögzül, és a pántok befelé hajlanak.

7. Helyezze a szűkítőcsövek alacsonyabban hornyolt részét 
az ROPS rendszer aljához rögzített csapszegekre úgy, 
hogy eközben a motorháztető/vonóegység a fűnyíró 
mögött helyezkedjen el.

MEGJEGYZÉS: Ügyeljen arra, hogy a tartószeg (H) a 
szűkítőcsövek elülső részére illeszkedjen.
8. Emelje fel a motorháztető hátulját, és rögzítse a 

hevederek szabad végeit az ROPS rendszerre 
felszerelt felső csapokra. Rögzítse alátétek és rögzítők 
segítségével.

9. Oldja ki a motorháztető reteszeit (I), és nyissa fel a 
motorháztetőt. Ha a motorháztető nem marad nyitva, kissé 
húzza meg a zsanéroknál lévő csavarokat.

10. Szerelje fel a gyűjtőzsákokat (J), majd zárja le a 
motorháztetőt, és aktiválja a reteszeket.

11. Rögzítse a tömlőt a motorháztető és a fúvókészülék 
között.

    ERELÉSE
1. Két darab 15/16" méretű csavarkulcs használatával 

távolítsa el mindkét oldalon az ROPS rendszer alsó 
csavarjait (A), és tegye félre az alátétet és az anyacsavart 
a következő lépéshez.

2. Szereljen fel egy-egy csapszeget (B), alátétet és 
anyacsavart mindkét oldalra oda, ahonnan az ROPS 
rendszer csavarját eltávolította. Szorítsa meg a 
csapszegeket és az anyacsavarokat egy 15/16" méretű, 
illetve egy 1-1/4" méretű csavarkulccsal.

3. Szerelje be a tartószegeket (C) az ROPS rendszer csövén 
keresztül az előre kifúrt lyukakba, az ROPS rendszer 
csövének aljától körülbelül 18" (45,72 cm) távolságban 
felfelé. A szeget kívülről befelé kell átvezetni, hogy a 
menetek a cső belsejébe kerüljenek. Rögzítse mindkét 
oldalt anyacsavarokkal, és szorítsa meg őket 3/4" és 9/16" 
méretű csavarkulcsokkal.

A

H

G

D

F

E

B

C

ÖSSZESZERELÉS
6. Rögzítse a hevedereket a tartószegekhez az alátétek és 

rögzítők segítségével.

I

J
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KARBANTARTÁS
A tömlő kezelése
1. Minden használat előtt ellenőrizze a tömlőket.  Ha a 

tömlők nagymértékben elhasználódtak, illetve szakadások 
vagy lyukak találhatók rajtuk, azonnal ki kell cserélni őket.

2. A tömlő élettartamának meghosszabbítása érdekében 
rendszeresen forgassa meg a tömlőt, és fordítsa meg a 
két végét.  Tekintse át a jelen kézikönyv Megelőző jellegű 
karbantartás ütemezése című részét.

3. A kopás mértékének csökkentése érdekében előzze meg 
a tömlők megcsavarodását és éles meghajlítását.

4. Ne húzza az alsó tömlőt épületek oldala mentén és egyéb 
kemény felületeken.

Tisztítás
A rendszeres tisztítás, mosás és zsírzás meghosszabbítja a 
gép élettartamát.
MEGJEGYZÉS:  Nagynyomású mosók használata esetén 
körültekintően járjon el, nehogy kárt tegyen a matricákban.  NE 
LÉPJE TÚL AZ 1000 PSI VÍZNYOMÁST A TISZTÍTÁS SORÁN
A legjobb eredmények érdekében rendszeresen tisztítsa meg a 
Poly Mesh hálót. A gyűjtőrendszeren található Poly Mesh háló 
a garat motorháztetőjének belsejében található.
1. Állítsa le a motort.
2. Engedje ki a motorháztető hátsó része alatt található 

két gumireteszt. Nyissa fel a motorháztetőt, és kefével 
távolítsa el a törmeléket mindkét oldalon.

3. Zárja le a motorháztetőt, és aktiválja ismét a reteszeket.
A GYŰJTŐRENDSZER KIZÁRÓLAG BIZTONSÁGOSAN 
RÖGZÍTETT POLY MESH HÁLÓVAL EGYÜTT 
HASZNÁLHATÓ.

Szállítás

Tárolás
Ha a fűgyűjtőt hosszabb ideig tárolni kívánja, alaposan tisztítsa 
meg, szedjen le róla minden koszt, zsírt, leveleket stb., 
majd száraz és tiszta helyen tárolja. A karcolásokat fedje el 
javítófestékkel.
Tiszta, száraz helyen tárolja. Lefedve vagy zárt térben történő 
tárolása javasolt.

TÉTEL MINDEN
 HASZNÁLAT 

ELŐTT

5 
ÜZEMÓRÁNKÉNT

25 
ÜZEMÓRÁNKÉNT

50 
ÜZEMÓRÁNKÉNT

Ellenőrizze/tisztítsa meg a Poly Mesh hálót X X
Ellenőrizze/szorítsa meg az összes anyát és 
csavart

X

Ellenőrizze/szorítsa meg a tömlőket X
Fordítsa meg a tömlő két végét X

Forgassa meg a tömlőt X
Tisztítsa meg a gépet X

Karbantartási ütemterv

• A berendezés nehéz, és súlyos zúzott sérüléseket 
okozhat. Járjon el különös körültekintéssel a gép járműre 
vagy pótkocsira történő felrakásakor vagy az onnan 
történő lerakásakor.

• Használjon megfelelő utánfutót a gép szállításához. 
Aktiválja a rögzítőféket, kapcsolja ki az üzemanyag-ellátást 
és rögzítse a gépet a jóváhagyott eszközökkel, például 
szalagokkal, láncokkal vagy hevederekkel.

• Ellenőrizze és tartsa be a helyi közlekedési szabályokat, 
mielőtt a fűnyírót közutakon szállítja.

• A gépet úgy tegye fel teherautóra vagy pótkocsira, hogy 
megfelelő erősségű rámpákon, alacsony sebességgel 
felvezeti azt. Ne emelje meg a gépet! A gépet nem kézi 
emelésre tervezték.

• A gép be- vagy kirakodásakor ne haladja meg a 10O-os 
javasolt maximális üzemeltetési szöget.

  FIGYELEM! A gyűjtőrendszer garatját teljesen ki 
kell üríteni, és mindhárom ellensúlyt fel kell szerelni, ha a 
géppel pótkocsira szeretne felhajtani.  Ha a fűnyírót úgy 
kell pótkocsira raknia, hogy a garatban törmelék található, 
a gép felborulásának megakadályozása érdekében 
hátramenetben tolasson fel a pótkocsira.

  FIGYELEM! A fűnyíró szállításakor az ellensúlyok 
nem lehetnek a tartókeretben. Ha a fűnyíró már a pótkocsin 
van, távolítsa el az ellensúlyokat. A súlyokat külön rögzítse 
a pótkocsihoz.

Probléma Lehetséges ok
Szívóhatásvesztés El van tömődve a tömlő vagy az elszívó bemenete

Tele van a tartály
Eltömődött a Poly Mesh háló

Szokatlan rezgés vagy zaj Szilárd tárgy akadt el az egységben
Meglazult vagy hiányzó csavarok

Nehéz lecsukni az egységet Akadályok miatt nem csukható le teljesen az ajtó
Túl szorosak az elszívó lécében lévő csavarok

Hibaelhárítási útmutató
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REPAIR PARTS

1
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4 5

6

7
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15
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47
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30
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51
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51
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27

53
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41
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37

12

BLOWER
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REPAIR PARTS

1........522 59 33-01 ...1 ........ HOUSING, BLOWER LOWER
2........585 85 60-02 ...1 ........ HOUSING, BLOWER UPPER
3........539 10 13-86 ...1 ........ BELT
4........539 10 57-85 ...1 ........ DECAL, WARNING
5........539 10 67-41 ...1 ........ DECAL, IMPELLER
6........585 23 68-02 ...1 ........ CONNECTOR, HOSE
7........539 13 03-24 ...1 ........ PULLEY
8........539 10 67-21 ...1 ........ PULLEY, IDLER
9........522 59 46-01 ...2 ........ PULLEY, DRIVE
10......579 60 46-01 ...1 ........ PULLEY, IDLER
11......585 37 38-01 ...1 ........ SHIELD, BELT TOP
12......585 37 46-02 ...1 ........ PLATE, TOP BLK
13......585 58 78-01 ...1 ........ IMPELLER
14......585 37 57-02 ...1 ........ GUARD, BLK
15......585 37 62-02 ...1 ........ BRACKET, BLOWER RR BLK
16......585 37 64-02 ...1 ........ SKID PLATE, BLK
17......586 18 47-01 ...2 ........ LATCH, DRAW T-HANDLE
18......522 59 50-01 ...1 ........ TUBE, SPINDLE
19......585 37 54-01 ...1 ........ SHAFT, SPINDLE
20......585 37 56-01 ...1 ........ SHAFT, IMPELLER
21......585 37 55-01 ...1 ........ SPACER
22......579 61 33-01 ...1 ........ SPACER
23......585 37 53-01 ...1 ........ SPACER
24......585 37 49-01 ...1 ........ HOUSING, HUB
25......539 13 02-96 ...2 ........ BEARING
26......585 37 52-01 ...2 ........ BEARING
27......539 13 21-61 ...4 ........ BUSHING, BRAKE
28......586 08 23-01 ...2 ........ KEEPER, LATCH
29......522 59 52-01 ...1 ........ KEEPER, BELT
30......522 59 48-02 ...2 ........ IDLER, BLK
31......525 81 60-01 ...1 ........ SPRING, COMPRESSION
32......532 19 61-05 ...1 ........ SPRING, DECK DRIVE

ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION

33......522 59 51-01 ...1 ........ SPRING, IDLER
34......585 37 65-01 ...1 ........ LATCH, RR LOWER
35......586 08 22-01 ...2 ........ PIN, LATCH
36......585 37 68-01 ...1 ........ PIN, SPRING
37......876 02 04-12 ...2 ........ PIN, COTTER 1/8 x ¾
38......539 11 56-67 ...4 ........ KEY 3/16 x ½
39......539 10 26-85 ...2 ........ CLAMP, TUBE
40......574 38 66-01 ...1 ........ CLAMP, HOSE
41......578 25 79-01 ...1 ........ HOSE
42......874 78 05-40 ...1 ........ BOLT 5/16-18 x 2½
43......525 83 42-01 ...1 ........ BOLT 3/8-16 x 1¼ HEX                               
                                               FLANGE
44......872 14 05-06 ...9 ........ BOLT 5/16-18 x ¾ RDHD 
45......874 78 05-08 ...2 ........ BOLT 5/16-18 x ½
46......539 97 69-49 ...1 ........ BOLT 3/8-16 x 1¾
47......874 78 06-24 ...2 ........ BOLT 3/8-16 x 1½
48......874 78 06-20 ...1 ........ BOLT 3/8-16 x 1¼
49......539 10 74-84 ...1 ........ EYEBOLT 3/8-16 x 2¼ SPEC
50......539 99 06-43 ...2 ........ SCREW ¼-20 x 7/8 HEX CAP
51......532 85 08-57 ...4 ........ SCREW 3/8-24 x 1¼ HEX HD
52......539 97 69-78 ...2 ........ NUT ¼-20 HEX NYLOC
53......539 20 02-82 ...5 ........ NUT 3/8-16 HEX NYLON THIN
54......521 99 65-01 ...1 ........ NUT 3/8-16 HEX FLG NYLOC
55......539 11 28-99 ...38 ...... NUT 5/16-18 HEX FLG NYLOC
56......539 13 03-13 ...2 ........ NUT 5/16-18 TEE
57......539 99 01-84 ...2 ........ NUT 5/16-18 HEX CTRLK
58......819 09 10-16 ...4 ........ WASHER
59......819 13 13-16 ...3 ........ WASHER FLAT
60......810 03 06-00 ...4 ........ WASHER LOCK HVY 3/8
61......819 11 11-16 ...2 ........ WASHER 16 GA
62......532 14 02-96 ...4 ........ WASHER, BLADE

NOTE: ALL FASTENERS ARE GRADE 5 UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.
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REPAIR PARTS
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REPAIR PARTS

1........539 11 11-72 ...1 ........ HOOD
2........539 11 13-00 ...3 ........ BAG, SMALL
3........539 11 11-58 ...2 ........ SUPPORT, OUTER
4........575 48 68-02 ...1 ........ SUPPORT, HOOD REAR
5........539 11 11-74 ...1 ........ SUPPORT, HOOD
6........539 11 11-75 ...2 ........ SUPPORT, DRAW LATCH
7........539 11 11-62 ...2 ........ ARM, SUPPORT
8........575 46 77-02 ...3 ........ HANGER, BAG
9........539 11 11-66 ...3 ........ TUBE, BAG FRAME
10......539 11 11-82 ...1 ........ TUBE, INLET
11......525 44 45-02 ...2 ........ TUBE, HITCH
12......539 11 11-71 ...1 ........ STRAP, SEAL
13......525 44 49-02 ...2 ........ STRAP
14......539 11 11-81 ...2 ........ PLATE, HOOD MOUNT
15......525 44 47-02 ...1 ........ PLATE, HITCH MOUNT
16......539 11 11-83 ...1 ........ MESH, POLY DIAMOND
17......539 11 12-60 ...1 ........ DECAL, VENTILATION
18......539 20 04-78 ...2 ........ LATCH, DRAW
19......539 11 11-67 ...1 ........ SEAL, RUBBER
20......525 81 59-01 ...2 ........ PIN, RETENTION
21......525 44 50-01 ...4 ........ PIN, MOUNT
22......876 02 04-12 ...2 ........ PIN, COTTER 1/8 x ¾
23......539 97 69-89 ...5 ........ HAIRPIN
24......525 44 53-01 ...2 ........ BOLT, PIVOT

ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION

NOTE: ALL FASTENERS ARE GRADE 5 UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.

25......525 44 54-02 ...2 ........ BRACKET, HINGE
26......525 81 60-01 ...2 ........ SPRING, COMPRESSION
27......874 78 04-28 ...8 ........ BOLT ¼-20 x 1¾
28......874 78 06-16 ...8 ........ BOLT 3/8-16 x 1
29......874 78 04-12 ...3 ........ BOLT ¼-20 x ¾
30......874 78 06-36 ...4 ........ BOLT 3/8-16 x 2¼
31......872 14 06-08 ...6 ........ BOLT 3/8-16 x 1 RDHD SQNK
32......872 14 05-06 ...21 ...... BOLT 5/16-18 x ¾ RDHD
33......817 49 06-16 ...2 ........ BOLT 3/8-16 x 1 THD FRM
34......539 11 11-86 ...6 ........ SCREW #10-24 x 11/8 MACH
35......873 06 08-00 ...4 ........ NUT ½-13 HEX JAM
36......539 11 11-87 ...4 ........ NUT ½-13 HEX WHIZLK
37......539 97 69-77 ...6 ........ NUT #10-24 HEX NYLOC
38......873 80 04-00 ...11 ...... NUT ¼-20 HEX NYLOC
39......539 11 28-99 ...21 ...... NUT 5/16-18 HEX FLG NYLOC
40......521 99 65-01 ...24 ...... NUT 3/8-16 HEX FLG NYLOC
41......539 10 29-98 ...2 ........ WASHER, FRICTION
42......819 11 11-16 ...16 ...... WASHER ¼ FLAT
43......539 11 00-33 ...8 ........ WASHER #10 MACH SCR
44......819 13 13-16 ...4 ........ WASHER 3/8 SAE FLT
45......819 17 17-13 ...4 ........ WASHER ½ SAE FLT
46......539 99 02-54 ...4 ........ WASHER ½ SLW
47......539 99 06-92 ...9 ........ WASHER 5/16 FLT



54

REPAIR PARTS
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REPAIR PARTS

NOTE: ALL FASTENERS ARE GRADE 5 UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.

1........579 25 65-02 ...1 ........ BRACKET,       
                                               COUNTERWEIGHT
2........539 09 25-31 ...3 ........ COUNTERWEIGHT
3........575 59 41-02 ...1 ........ BAFFLE, RH
4........575 59 36-02 ...1 ........ BAFFLE, LH
5........579 25 73-02 ...1 ........ ROD, LATCH
6........539 97 69-89 ...1 ........ RETAINER

ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION

7........579 09 10-02 ...2 ........ U BOLT
8........539 10 98-00 ...4 ........ BOLT ¼-20 x 1 RDHD SQNK
9........872 14 05-06 ...2 ........ BOLT 5/16-18 x ¾ RDHD
10......521 99 11-01 ...4 ........ NUT ½-13 HEX FLG NYLOC
11......539 11 28-99 ...2 ........ NUT 5/16-18 HEX FLG NYLOC
12......873 80 04-00 ...4 ........ NUT ¼-20 HEX NYLOC
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REPAIR PARTS
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REPAIR PARTS

NOTE: ALL FASTENERS ARE GRADE 5 UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.

1........522 59 58-01 ...1 ........ SHIELD, LOWER BELT, 60"
2........522 59 58-02 ...1 ........ SHIELD, LOWER BELT, 54"
3........581 17 65-01 ...1 ........ SHIELD, LOWER BELT, 48"
4........522 59 45-01 ...1 ........ PULLEY, DRIVE, 60"
5........522 59 45-02 ...1 ........ PULLEY, DRIVE, 54"
6........522 59 45-03 ...1 ........ PULLEY, DRIVE, 48"
7........574 21 61-01 ...1 ........ DRIVE BELT 60"
8........539 10 04-39 ...1 ........ DRIVE BELT 54"
9........574 21 60-01 ...1 ........ DRIVE BELT 48"
10......522 93 66-01 ...3 ........ BLADE, GATOR 60"
11......525 52 59-01 ...3 ........ BLADE, GATOR 54"

ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION ITEM PART NO. QTY. DESCRIPTION

12......573 98 27-01 ...3 ........ SPACER, PULLEY
13......539 10 44-11 ...3 ........ KNOB w/ STUD
14......539 10 57-43 ...1 ........ DECAL, NO STEP
15......525 79 87-01 ...1 ........ PLATE, BLOCK OFF
16......539 99 10-46 ...3 ........ BOLT 5/16-18 x 2½
17......539 10 83-92 ...3 ........ BOLT 5/16-18 x 5/8
18......539 99 03-16 ...1 ........ BOLT 5/16-18 x ¾ RDHD
19......539 11 28-99 ...1 ........ NUT 5/16-18 HEX FLG NYLOC
20......539 10 96-00 ...3 ........ WASHER 5/16 DISC SPRING
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